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Könyvnyomdák Budapesten.
I .  kerület.

Á d á m  H e r m á n  
Krisztina-kórút 77.

M . k i r .  Á lla m n y o m d a  
Nándor-tér t.

M . k i r .  tu d . E g y e te m i n y . 
Iskola-tér 3.

I I .  kerü let (V íz ivá ro s).

B a g ó  M . és F ia  
Ponty-utca 4. 

G o ld b e rg e r  Ig n á c  
Fő-utca 23.

H e ls le r  J a r o s la v  
Várkert-rakpart 1.

M ü l le r  K . (M ü n s te r  K )  
Albrecht-út 3—5-

I I I .  kerület (Ó -B u da).

B a r ta l l t s  Im r e
Remete-hegy.

B lc h le r  Ig n á c
Kiskorona-utca 15. 

W lm m e r  M á r to n
Serfőző-utca to.

IV .  kerü let (Belváros).

B a rc z a  J ó zs e f  
V ád-utca 66.

B u s c h m a n n  F e re n c  
Koronaherceg-utca 8. 

F r a n k l in -T á r s u la t  m a g y .  
ír o d . in t .  és k S n y v n y .  

Egyetem-utca 4. és 
Vármegye-utca 11—13. 

S o s z le r  G y u la  
Aranykéz-utca 1.

L a n g e r  E d e  és F ia  
Zsibárus-utca 1.

M . k i r .  p o s ta - és tá v .  n y .
Föposta-épúlet.

M e r c u r  k ő - és k ö n y v n y .
K irályi Pál-utca 9.

N a g y  S á n d o r  
Papnövelde-utca 3.

Id .  P o ld in i E d e  és T á r s a  
Irányi-utca 1.

Q u it t n e r  J ó zs e f  
Károly-körút, központi 

városház.
R óth  J ó z se f  

Ujvilág-ntca 6.
S iisz  D á v id  

Fövám -tér 5. 
S z é k e s fő v á ro s i h á z i n y .

Központi városház.
V á r n a i  F ü lö p  

Régi posta-utca 3. 
V a s z il i je v lts  P é te r  

Molnar-utca 5. 
V ic to r ia -n y o m d a  

Váci-utca 37.
W o d ia n e r  F . és F ia i  

Sarkantyús-utca 3.

V . kerület (L ipótváros).

B e n d in e r  A .
Arany János-utca 18. 

B lc h le r  J .
Kiskorona-u. 15. 

B u d a p e s ti h. é . v. n y o m d .
Lipót-körút 2a.

C z e t te l és D e u ts c h  
Bálvány-utca 12.

E n g e l S . Z s ig m o n d  
K ilm án-utca >.

F a r k a s  T e s tv é re k  
Nádor-utca 19. 

H a m b u rg e r  és  B ir k h o lz  
Csáky-utca 13.

H  u n g á r la -  k ö n y v n y o m d a  
Váci-körút 34.

K á l la i  Á rm in  
Bálvány-utca 18.

K á lm á n  M . és T á rs a  
Vadász-utca 32.

K a n ltz  C . és F ia i  
Vadász-utca 26.

K á r o ly i  G y ö rg y  
Akadémia-u. 20 

i f j .  K e l ln e r  E rn ő  
Csáky-utca 9.

K e rté s z  J ó zs e f 
Nádor-utcza 2S. 

K o llm a n n  F ü lö p  
Arany János-utca 34. 

K ra u s z  L a jo s  
Váci-körút 20.

K ra u s z  S. és  tá rs a  
Zoltán-utca 11.

L é g rá d y  T e s tv é re k  
váci-körút 78.

L e n g y e l L ip ó t  
Vadász-utca 33/a.

L ö w  E d e  
Váci-körút 80.

M a g y a r  H ir la p  n y o m d .
Honvéd-utca 10.

M a g y a r  S a jtó  k ö n y v n y .
Nádor-utca 74.

M á r k u s  S a m u  
Báthory-utca 20.

M . k . p o s ta ta k a ré k p . n y .
Hold-utca 4.

M ű n k  é s  B a lo g  
Árpád-utca 12. 

P a lla s ir o d .é s  n y o m d . r .- t .
Kálmán-utca 2.

P e s ti K ö n y v n y o m d a -  
R é s z v é n y tá rs a s á g  

Hold-utca 7.
P e s ti L lo y d - tá rs u la t  n y .

Dorottya-utca 14.
P o i lá k  E lk á n  

Nagykorona-utca 21. 
S c h le s in g e r  V ilm o s  

Honvéd-utca 2.
T h á l ia -n  v ö m  da  

Panuonfa-utca 6.

V I .  kér. (Terézváros).

A d ie r  M ó r
Laudon-utca 6.

A n d a l G y u la
Szondy-utca 1 1 .

B e n d tn e r  G yő ző  
Oyár-utca 42.

B e rk o v its  J án o s
Teréz-körut 40— 42. 

B lra u c z  és T á rs a
Amazon-utca 6 3.

B r e t t  te s tv é re k
Szondy-utca 

B re u e r  M ih á ly  
Lovag-utca 2.

B ró z s a  O t tó
Váci-körút 17.

B ru c k  és T á r s a
Nagymezö-utca 5.

B u d a p e s ti U Js á g n y .
Szondy-utca 10.

E b e r le  J ó zs e f és T á r s a
Podmaniczky-utca 43.

E u ró p a , ir o d . és n y . r .- t .
Ó-utca 12. 

E x p re s s -n y o m d a
Váci-körút 39.

F ő v á ro s i n y o m d a  s tb .r .- t .
Podmaniozky-utca 39. 

F r le d  és K r a k a u e r  
Lázár-utca 15.

F u ch s  S a m u  
Teréz-körút 43- 

G e r g e ly  M ik s a  
Lázár-utca 2.

„ G lo b u s “
Aradi-utca 3 .

G lü c k s e lig  M .
Hunyady-tér 7. 

G o ld s c h m ie d t T e s tv .
Révay-utca X. 

G u te n b e rg -n y o m d a  
Király-utca 10.

H e r r m a n  Ig n á c  
Szerecsen-utca 20. 

H o rn y á n s z k y  V ik to r  
cs. és k ir. udv. könyvny. 

Aradi-utca 14.
K á p o ln a i A d o lf  

Oyár-utca 23.
K a u fm a n n , W o it l t z  és tsa  

Vörösmarty-utca 52. 
K o rv in  T e s tv é re k  

Révay-utca 14.
K u n o s y  V ilm o s  és  F ia  

Teréz-körút 38.
L ö b l D á v id  és  F ia  

Nagymező-utca 26.
M . á . v . m e n e tje g y -n y .

Csengery-utca 33. 
M in e r v a  n y . (túl. Oansl Zs.)

Szerecsen-utca 7,"9 . 
M u s k á t  M ik s a  

Szondy-utca 4.
O rs z . k ö z p . k ö zs . n y . r .- t .

Váci-körút 01.
P o lla c s e k  M ó r  

Podmaniczky-utca. 
P o s n e r  K - L a jo s  és F ia  

Csengery-utca 31.
R a d ó  Iz o r  

Szerecsen-utca 13.
R a d ó  V ilm o s  

Ó-utca 2.
R lg le r  J ó z s e f E d e  r .- t . 

Rózsa-utca 55.

R ó z s a  íz .
Podmaniczky-utca. 

S c h m e lc z  Iz id o r  
Izabella-utca 70.

S c h m id i S á n d o r  
U]-utca 6.

S c h w a r tz  T e s tv é re k  
Podmaniczky-utca 35. 

S ln g e r  L ip ó t  
Ó-utca 15.

S z é k e ly  V ik to r  
Ó-utca 15.

W e lle s z  B é la  
Uj-utca 37.

V I I .  (Erzsébetváros).
Á rp á d  k ő - és k ö n y v n y .

Valero-utca 9. 
A th e n a e u m  ir .  n y . r .- t .

Kerepesi-út 54.
B á r d  J a k a b  

Almasy-utca 5.
B ír ó  A lb e r t  

Klauzál-utca 35.
E le k  U p ó t  

Kertész-utca 20. 
E rz s é b e tv á ro s i k ö n y v n y .

Dohány-utca 29.
F lc h n e r  Á . és f ia  

Csömöri-út 13. 
G a litz e n s te ln  H .

Kertész-utca a5 .
G a r a i  M ó r  

Károly-körút 3.
G e l lé r i  és S z é k e ly  

Kerepesi-út 34.
G ro s s  és G r ü n h u t  

Jősika-utca.
G r ü n w a ld  Ö d ö n  

Wesselényi-utca 4 . 
H e d v ig . Im r e  

Wesselényi-utca 9. 
H e d v ig  S.

Dohány-utca t2.
K e l ln e r  G e rs o n  

Csányi-utca 13.
L ö b l M ó r  

Király-utca 27.
L ö b lo v itz  Z s ig m o n d  

Csömöri-út 7S.
L u s z t ig  M ó r  

Kertész-utca 37. 
M a rk o v its  és  G a r a i  

Rombach-utca 10. 
M e rm e ls te ln  F ü lö p  

Wesselényi-utca 11.
N a g e l Is tv á n  

Vörösmarty-utca 14. 
N e u w a ld  I l lé s  

Dohány-utca 44. 
P a n n o n ia -n y o m d a  

Rombach-utca 3 .
P ro p p e r L eó  

Erzsébet-körút 35. 
R e fo rm -n y o m d a  

(W eisz Á .)
Rombach-utca 5.

R e ic h  Á rm in  
Dohány-utca 84.

R o th  M ó r  és  T á r s a  
Kertész-utca 23.

S p a tz  H e n r ik  
Dob-utca 55.

S te rn  P é te r  
Kazinczy-utca 35. 

V ilá g o s s á g  
Dohány-u.- és Nyár-utca  
sarkán.

V é s z i G e rzs o n  
Wesselényi-utca 27. 

W ie s in g e r  J ó z s e f  
Wesselényi-utca 3a. 

Z e is le r  M .
István-tér 17.

V I I I .  kér. (Józsefváros).
A n g lo -n y o m d a

Baross-utca 47.
B u d a p e s ti H ir la p  n y o m d .

Rökk-Szilárd-utca 4.
A  N a p  u ls .-v á ll .  n y o m d .

Rökk-Szilárd-utca 9 . 
C o rv in a -n y o m d a

Baross-utca 4.
ö z v .  F r ie d  Ig n á c n é  

József-utca 24.
F r i t z  Á rm in  

Nap-utca 13.
H e l l  I .  E d e  

Luther-utca 4.
K le in  V ilm o s  

Kerepesi-út 73.
K o h n  S im o n  

József-körút 10.
K o s su th  L a jo s -n y o m d a  

Tisza Kálinán-tér 6. 
K ö n y v n y o m d á s z o k  S z a k 

k ö re  ta n fo ly a m á n a k  
k is é r le tl n y o m d á ja  

Tavaszmezö-utca 15. 
L ip in s z k y  és  tá rs a  

Nap-utca 19.
M ű s z a k i n y o m d a  

Conti-utca 38. 
O tth o n -n y o m d a  

Mária-utca 42.
R é v a i é s  S a la m o n  

Ü llő i-út íS.
R ó z a a  K á lm á n  és N e je  

Szentkirályi-utca 30. 
S p ltz e r  M á r k

Bérkocsis- és Német-u»oa 
sarkán.

S te p h a n e u m  n y .
Szentkirályi-utca 28a. 

S z e n t L á s z ló -n y o m d a  
Rökk Szilárd-utca 23 . 

N e m z e tk ö z i k ö n y v n y .
Kőfaragó-utca 10. 

U rá n la -n y o m d a  
Mária-utca 11. 

W e is s e n b e rg  Á rm in  
József-körút 16.

IX . kér. (Ferencváros).
E n g e lm a n n  M ó r  

Vamház-körút 13. 
H a r s á n y  E m il  

Lónyay-utca 7.
M e z e i és P a n k e r  

Soroksári-utca 4.
M ű s z a k i ir .  és  n y . r .  L 

Soroksári-utca 5. 
P á tr ia -n y o m d a  r .- t . 

Ú llő i-ú t 25.

X . kerü let (K ő b á n /a ).
E ls ő  k ő b á n y a i k ö n y v n y .

Jászberényi-út 1. 
M e r e n d iá k  K á r o ly

Liget-tér 4.

Az esetleges változásokat kérjük velünk tudatni.
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Strauch Alajos hatvanéves nyom dász! jubileuma. 
Cl *  A l a j  éft a nyomdász^ i

A mi mesterségünkben ritka az öreg ember. Inas 
éveinktől kezdve ott ólálkodik köröttünk a nyom
dászbetegség. Belopja magát a testünkbe, vérün , 
s visz föltartóztathatatlanul az örök megsenlI™su ’ 
a Nirvána, vagy tudom is én micsoda felé. in ., 
második-harmadik nyomdász tüdőbajos; vidám, jo 
kedvű, de ha jól megnézzük: a derű álorcája mogo 
nem nehéz fölfedeznünk a facies Hippokratici-t. 

Ugyan hány nyomdász éli meg a hetvene i ê e 
A messze jövőben: a rövidebb munkai

ah nedig aggkort ért a nyomdász-elődeink 
közül • méltán megcsinálhatjuk. Bámulattal elegyes 
tisztelettel tekinthetünk rája, mint olyan emberre, 
akinek a halál torkából százszor meg százszor is

SÍAzÜlL e g ir « s z te le te t  parancsoló, de a mi kö
rünkben kétszeresen az. Hátha még ez az öregség

S leg ia íitás 'gyakorlása ‘̂ közben*'telt ef? Mennyire
^ g y a n  n a n y  n y o m d á s z  en  m e g  h a tv á n y o z o a m a  ------  -  , , .
A  messze jövőben : a r ö v i d e b b  munkaidő es M t>sztele(ÜIlknek és szereteteknek!

egészséges munkahelyiségek korszakában .
sokan „  ii iía in ko n  szamlalhatjUK
egészséges munkahelyiségek k o r s z a k , »  
s°kan, de most bizonv az ujjainkon szamlalhatjUK 
össze a hetvenéves életkort meghaladt nyomdászok^ strauch Alajos szaktársunknak

s  nem is csoda. Olyan munkahelyiség. J nldászj jubileumát uljuk. Sehol egy ,
lélekkel egészségesnek n e v e z h e t n é n k : még ma nyo ^  . mu|tjá„ Becsületes munkával teIt
« a k  „agyon kevés akad. Hát még korábban ?! egy  ̂ ^  hosszú é]ete. Mindig engedetlenül dol-

*aktárSunk élhetne még most is a körünkben, ___________  ^ a b a 2

Ott szabadult föl 1849 novem-
az

-......... .......  még
emberiségnek ez a két leg

nagyobb átka idő előtt a sírba 
nem döntötte volna őket.

Ne az ólomporban keressük 
a nyomdászok nagy halandó- 
agának az okát. Nem jut abból 
a tüdőnkbe egy szemernyi sem. 
Kísérletek bizonyítják, hogy az 
ólompor még szekrényfujtatás- 

° r >s legföljebb egy-két centi
méternyire szállong föl, aztán 
pedig szépen leülepedik újra.

»nyomdászbetegség“ legfő 
okozója az egészségtelen inun- 
kahelyiség.

Két-három évtizeddel ezelőtt 
a budapesti nyomdák majd
nem mindegyike gyalázatosán 
egészségtelen helyiségben volt 
^helyezve. A sors különös 

edvezése, ha valaki teljes 
érfikorát elérhette bennök.

bér 19-én. S azután is Aradon 
maradt jó ideig. 1851-ben az 
ottani Goldscheider-nyomdába 
került s csakhamar faktorrá lett. 
A legkitűnőbb nyomdásztár
sainknak egész sora köszön
heti néki alapos kiképzését.

Pestre 1871-ben, a Gold- 
scheider nyomdájának felosz
lásakor jött fel. A magyar 
ponyvairodalom megalapító
jának, Bucsánszky Alajosnak 
nyomdájában lett faktor, s bár 
e nyomda közben más kézre 
került, azóta is folytonosan ezt 
az állást foglalja el.

A faktornak az érdek-ellen
tétek mai korszakában nemes 
szerepe jut: kiegyenlíteni és
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összhangzásba hozni — amennyire csak lehet — 
a munkaadó meg a munkás sokszor ellentétes 
érdekeit. Strauch Alajosé föladatának mindig becsü
lettel felelt meg.

De nemcsak ennyiből áll az ő érdeme. A közös
ségért való komoly, ernyedetlen munkából egyéb
ként is bőven kivette a részét. 1872-től 1886-ig 
pénztárosa volt anyaegyesületünknek.

Tudják-e szaktársaink, mit jelent ez? Azt, hogy 
teljes tizenöt esztendőn keresztül éjszakai nyugal
mának egy részét számolgatással, irka-firkával töl

tötte el az összes nyomdászság, a nagy nyomdász
egyetem érdekében ; önzetlenül, pusztán kollegiális 
szívének sugallatára hallgatva. Pénztáros volt; olyan 
tisztséget töltött be, amiért nem jár dicsőség, leg
följebb bosszankodás, kellemetlenség. S ő teljes 
tizenöt éven át híven kitartott ebben a nagy körül
tekintést igénylő állásában.

„Hatvanéves nyomdászi jubileum!" Szinte hihe
tetlenül hangzik. S e hatvan esztendőnek jelen
tékeny része a közösségért való munkában telt e l . .  •

Le a kalappal, szaktársak!

GX3 l^ = S 9  íp = S 9

Szaktanfolyamaink.
A tanfolyamok ügye tökéletesen elő van készítve, 

sőt mi több: bátran mondhatjuk, hogy biztosítva is 
van. A rendszer, amelyre idei közgyűlésünk szak- 
oktatási intézményünket fektette : az első erőpróbá
ját már most megállotta. Szaktársainknak érdeklő
dése a dolog iránt akkora, aminő még sohasem 
volt, s a beiratkozás első napján hallatlanul magas 
létszámot értünk el. Most már csak egyesegyedül 
előadóink buzgóságától és önzetlen odaadásától függ, 
hogy tanfolyamainkkal a külföldnek is imponáló 
lehető legszebb eredményt érjük el.

Hogy azonban a tanfolyamok ügyét mindenki meg
ismerhesse : vegyük sorra az eddig tett intézkedé
seket.

Már a rendes évi közgyűlés megbízta a tanfolyam 
vezetőségét, hogy az 1905— 1906-iki oktatási évre 
a szükséges előkészületeket megtegye. A vezetőség 
lelkes hangú fölhívást intézett Budapest ama szak- 
férfiaihoz, akikről köztudomású, hogy a könyvnyom
tatás valamelyik ágazatában kiválóbb ismeretekre 
és gyakorlati ügyességre tettek szert, hogy tudásu
két tanfolyamaink keretében osszák meg a náluk 
egyik-másik tekintetben gyöngébb szaktársakkal. 
Abszolút tanítási szabadságot biztosítottunk nekik, s 
a tanítás menetét zavaró rosszakaratú birálgatások- 
nak még a lehetőségét is kizártuk. Hívó szózatunkra 
a kiváló szakemberek egész csapatja jelentette be
— ki szóval, ki pedig Írásban — a közreműködé
sét, úgy hogy előadók dolgában úgy látszik egy
általában nem merül majd föl hiány.

A közreműködésüket bejelentett előadókat szep
tember hó 1-én értekezletre hívtuk össze, amelyen 
beható megvitatás alá került az egész évi tanfolyam
nak az ügye, s egyszersmind az első ciklus pro- 
grammja is véglegesen megállapíttatott.

E programúi megállapításakor némi nehézséget 
okozott helyiségünk szűk volta. Az órás- és meha
nikai iskolában — ahol ugyanis a kereskedelmi 
minisztérium jóvoltából szakoktatási intézményünk

el van helyezve — a tantermek hétköznapokon es- 
ténkint mind el vannak foglalva, s a kísérleti nyom
dán kívül pusztán csak vasárnaponkint állhat ren
delkezésünkre megfelelő tanhelyiség. Részben ezért, 
de másrészt meg azért is, mert mindjárt a kezdet 
kezdetén nem akartuk összes erőinket síkra szállí
tani : megelégedtünk azzal, hogy egyelőre — az 
első ciklusban — csupán tizenkét tanfolyamot szer
vezzünk, jóllehet húszat is szervezhettünk volna. 
Kelletlenül bár, de a szükségtől kényszerítve nyolc 
tanítási tárgyat kellett a jövő ciklusokra áttolnunk, 
köztük olyanokat is, amelyeknek tanítása elsőrendű 
fontosságú.

Az előadói értekezlet által elfogadott programm 
jóváhagyás végett a szeptember hó 12-iki választ
mányi ülés elé került, s egyhangúlag jóváhagyatván, 
kinyomtattuk és Szakkörünk tagjai között széjjel
osztattuk.

E programmnak a tanórák beosztására vonatkozó 
része a 200. oldalon látható.

A kizárólag gyakorlati munkára alapított tan
folyamokat a kísérleti nyomdában helyeztük e l ; 
a helyiség szűk volta miatt s a tanítás eredmé
nyességének biztosítása okáért azonban tizenkettő
ben szabtuk meg az egyes ilyen tanfolyamokra 
fölvehető hallgatók számát. Ennél többen a kísér
leti nyomdában egyszerre nem dolgozhatnak.

A tanteremben elhelyezett tanfolyamoknál hely 
dolgában kevésbé voltunk korlátozva; a tanítás 
eredményes voltának biztosítása azonban itt is 
szükségessé tette a fölvehető hallgatók számának 
meghatározását. Az alapnyomati lemezek vésését, 
továbbá a mértant, szabadkézi és ékitményes 
rajzolást tárgyaló tanfolyamokra például azért nem 
vehettünk föl több hallgatót, mert e tanfolyamok 
gyakorlati munkával lévén egybekötve: az előadó 
húsznál több embernek a munkáját aligha tudná 
ellenőrizni.

Az első emeleti nagy teremben elhelyezett kur



zusok közül a könyvszedésről szóló tanfolyam 
jobbára elméleti lesz, s ezért a hallgatóság számát 
harmincra emelhettük föl.

A magyar nyelvet és helyesírást tárgyaló tizen
nyolc hallgatós tanfolyamot a kísérleti nyomdában 
kellett elhelyeznünk, mert — mint már megem 1 
tettük — hétköznapokon más helyiség nem allhat 
rendelkezésünkre. Hogy a rendes tizenkettős e 
számot itt megnagyobbítottuk: annak az a magya 
rázata, hogy e tanfolyamon az oktatás pusz an 
elméleti; gyakorlati munkáról a dolog természete 
nél fogva egyáltalában nem lehet szó, s ezer 
több hallgató is lehet jelen az előadásokon.

A stereotipiai tanfolyamnál, meg a nyomógépé 
szerkezetéről szólónál egy igen fontos körülmeny- 
nyel kellett számolnunk. Ismeretes dolog, hogy a 
tömön tők már régebben mozgalmat indította az 
>ránt, hogy a nyomdászat más ágazatainak a mun 
kásái — különösen a gépmesterek ne s ereo 
Pipálhassanak. A gépmestereknek viszont az nme 
az ínyökre, hogy a szedők egyike-másika ( ü o 
nősen a vidéken) nyomtatógépet is kezel. ie 
volna tehát az a követelésük, hogy se a s ere 
tiporok, se pedig az úgynevezett szedőgépmes er 
számát ne szaporítsuk. Eddig ugyan még nei 
történt e tekintetben fölszólalás, de a szaktársiassag 
Parancsolja, hogy ezekkel az esetleges követ 
sekkel már előre is számot vessünk. .

Nos, a dolog legegyszerűbb megoldása az v » 
ha a stereotipiai tanfolyamra meg a gépszf1" f' . 
tani kurzusra egyes-egyedül tömöntők, i 
gépmesterek iratkoznának be. Hogy a ö ve 
őket előnyben kell részesítenünk: az mar s < 
tanfolyamaink szelleméből is kimagyara:zha f • 
szaktanfolyamok vezetősége mindenesetre 'g^
ö̂l a dolgot, s ebben az értelemben fogja 

kedéseit megtenni. „ ,
Amennyiben azonban az illető tanfo yan 

szakmunkások elegendő számban nem je en 
nek: szedő szaktársaink közül is fölvette un 
gatókat. De még ekkor is ügyelni fogun ’ 
h°gy akár a tömöntők, akár pedig a géPm 
testületének valahogy kárt ne okozzunk. kY 
egyedül olyan szedő szaktársakat bocsátunk ezeKi 
a tanfolyamokra, akiknek eddigi képzettségű > 
|öleg állásuk kizárttá teszi, hogy valaha s 
■pőrnek vagy gépmesternek kenyerét ve esse' • 

itt követendő részletes eljárás a vezetőség o g ;
A tizenkét tanfolyam közül négynek a ta 

targya majdhogy nem egészen közös. A tipog c 
vázlatkészítés és a gyakorlati mesterszedés cimu 
ét-két tanfolyam ugyanis jóformán csak îm

előadójuk személyében meg tanítási mo j 
különbözik egymástól. A cél itt is, ott is ugyana . 
szaktársainkból képzett mesterszedőket neve'01- 
yázlatkészítési kurzus szedéssel, a mestersz

aznedig vázlatkészítéssel lesz egybekötve, mint a, 
különben magától is értetődik. A különbség mind
össze annyi, hogy itt a vázlatkészítésre, amott 
nedig a szedésre fektetjük a fő súlyt.

E négy tanfolyam mindegyikén meglehetős meny- 
nviségü házi dolgozatot kívánnak majd a hallgato
t t  ' s ezért nem tanácsos, hogy bármely szaktar- 
sunk is egynél többre iratkozzék be a négy közül. 
Előre látható, hogy túl lenne terhelve munkával, 
ne ez még nem volna nagybaj. A nagyobb* baj 
az volna, hogy míg egyes hallgatók a hasonló 
tórJú tanfolyamok közül többön vennének reszt: 
mások a numerus clausus-os rendszernél fogva egy- 
Ih,Iában nem juthatnának ilyen .ranyu szakoktatás
hoz A tanfolyam vezetőségének a dolga lesz, hogy 
p tekintetben rendet teremtsen, illetőleg hogy a 
f  S ó s á g  megfelelő szétosztásával a fölös szám- 

a1 jelentkező szaktársaknak is helyet csináljon. 
E tanfolyamok tanítási anyagát egyetlen ciklus 

keretében előadni bajos dolog lenne, s ezert mind 
f  négy előreláthatólag folytatólagos lesz. A jövő
cik u f  megkezdésekor a netán megüresedő helyekre
u- « fölvételi vizsgálatfélével vesszük föl az uj 

m L t Ez azért lesz majd szükséges, hogy az 
X o l y a n S  keretén belül a hallgatöség 

^ h a la d o ttsá g a  arányos legyen. Nincs azonban 
f t  hoev a lövő ciklusok valamelyikében ha- 

iH á rg v ú  ujabb tanfolyamokat nyitunk a kezdők 
sim ára , föltéve, hogy elegen jelentkeznek a hall-

g a TaSn fo ly a m a in k  f in a n c iá lis  k é r d é se it  ú g y  v é ltü k
i n h h a n  m eg o ld h a tó k n a k , h o g y  a  k ísér le ti n y o m d a  
le g jo b b a  | gának  _  b iz o n y , e lé g  te k in té ly e s  —

"  fö d ö z z e  a S za k k ö r , am i p e d ig  a z  e lő a d ó k
! t S e s  órad íja it, avagy egyéb néven nevezendő 

esetlege ezt esetről-esetre kivetjük a
tiszteletdijat ■ , konstatálhatjuk azonban,
h a l lg a t ó s á g ^  ^  ^  dklus egyetlen tanfolya-
hogy úgy k i|yesllljt kivetni a hallgatókra. A
mán tanfolyam  közül tizenegynek az előadói 
tizenkét tan y néven nevezendő díjazast,
" 7  S t e d i k  tanfolyam előadójának (mértan és a t i z e n k e t t e d ik  ta ^  szemé,yében pedig ugyan
ékitményes 1 végérvényesen megállapodnunk, 

.1 , i  igen va.Oszinü. hogy ez a 
V ic tpliesen ingyenes lesz. 

tanA K z  mányi határozat alapján kibocsátott s e 
nt is ismertető körlevélben a beiratkozás 

programmo mber 17-ikét és 24-ikét határoztuk 
napjaiul ® p szakköri helyiségben történik a hall- 
meg amiko Vaiamint október 1-jét, a tan-
gf Ó ok megnyitásának a napját is, amikor a 
S i e t i  nyomda helyiségében jelentkezhetnek a be-

Ír Ak°behatkoazás eífna'pTán, szeptember hó 17-én 
a tizenkét tanfolyamra összesen mintegy száz hall-
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gató iratkozott be. A napi szükséget bizonyítja, az 
élet irányító vaskezére mutat az, hogy bár a tipo
gráfiai vázlatkészítést és mesterszedést négy külön
böző tanfolyamon tanítjuk: az ezekre nézve meg
szabott létszám az első napon betelt.

* ❖ *
Itt meg kell említenünk, hogy kísérleti nyomdánk 

fölszerelése a szünidő alatt is gyarapodott egy és 
mással. így a bécsi Kari Brendler & Söhne cég a 
maga igen jól használható „Rheingold“ díszéből 
küldött vagy húsz kilóra valót, s ezenkívül még 
jelentékeny mennyiségű rézléniát is. A budapesti

Fischer és Mika betűöntő cég „Gutenberg-körzet“- 
nek nevezett keretfajtájával lepett meg. A lipcsei 
A. Numrich & Cie betűöntő cég pedig az e füze
tünkben bemutatott két „Empire" sorozatot, továbbá 
a „Mosaik“ díszét küldte meg. Nádor Lajos úr, a 
Budapesti Gutenbergház főnöke, a kánikulai hőség 
következtében megromlott festékező hengereinket 
újra öntette, s csupán a hozzáadott anyag árát 
számította föl. Stalla Márton szaktársunk jókora 
papirosminta-gyüjteményt adott szaktanfolyamunk 
céljaira. Köszönetiink mind e nemes lélekre valló 
adományokért!

A ta n fo ly a m o k  id e je Az e lő a d á s o k  
h e ly e
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Gutenberg technikája és művészete.
ír_mpcr a

Nyilvánvaló tehát, hogy a szépirók munkálkoda 
suk közben különös figyelmet fordítottak a e u 
közök meg a belső hézagok egyenlő érté uv e 
lére. Gyakorlati szabályként — úgy látszi •— az 
vették föl, hogy az t,  v és x mögött a normális b 
köznek másfélszeresét kell hagyni.

Ama legrégibb nyomtatványokon, amelye 
tatása kétségtelenül G u te n b e r g  nevével függ oss ,
csodálkozva látjuk, hogy a szépiróknak mos yaz 
esztétikai szabályai az öntött betűkre is a ve 
vive. A betűk függőleges szárait egy ornl‘* v 
egyértékű hézagokkal választani el egymás 
a törekvést látjuk már a leg
régibb Gutenberg-típuson 
is. Az úgynevezett Donatus- 
kalendárium minden kis be
tűjéből például egymástól je
lentékenyen különböző két 
formát találunk. Ezek egyike 
a rácsszerkezetbe beleillő 
teljes betű, a másik pedig 
a bal oldalán kinyúlvány 
léikül hagyott csatlakozó 
betű. Az utóbbinak célja

mint a c, f, 0  stb.-nél — 
vagy az volt, hogy szoro
sabban tapadjon az előtte 
levő típushoz; vagy pedig 
(mint az c és c-nél) az, hogy 
segedelmével a szembántó 
hézagokat el lehessen tün
tetni.

Talán nem is kell sokat 
bizonyítgatnunk, hogy a be
tűöntést ez a rendszer na
gyon megnehezítette. Ha
sonlítsuk csak össze véle a 
betűbélyegzők mostani elő
állítását. A gót meg fraktur 
betűk mínuszkuláihoz most 
27 patricát kell metszenünk, 
s 10— 15-öt ezenkívül niég 
a Ügaturákhoz; összesen 
tehát mintegy 40 darabot.
Ezzel szemben a harminc
öt-soros bibliában 140, a 
negyvenkét-sorosban pedig 
240 olyan patricát számol- 
’atunk össze, amely mind 
Pusztán csak a kurrens 

etük visszaadására való.
Mert tudvalevőleg nem csu

hanem a ligaturáknál meg a rövidítési jelekkel 
ellátott betűknél is meg kellett lenni a föntebb em
lített kétféle formának: a teljes meg a csatlakozó

ben 'v ín P 7 az eset a zsoltáros könyv két betűfaj- 
J S T k  tíUS ugyan csak , 457-ben Fus| és 
Schöffer neve alatt lát napvilágot, de rendszerük
nek az alkotásuknál megnyilvánult elveknek a két 
biblia-betűiéivel va,6 m e g y é s e - »  m g ^

Gutenberg közreműködött a megalkotásukban. A
csatlakozó típusoknak a nagy psaltenum-betunél

m aris : fliöfiP muipltirtuc iti

* *  A i .o rm in c h a t - s o ro s  biblia betű je.

m, óra mro fritig ntfmona tűi Fanra 
f f  oraránibus itmo auötma tanra*
m w á 1 m ön- ° ±Ka in o n i f o f a n d o o H t t  tomumtato
Sm tat miiős fiat i agnmone-mnta

biblia betűje.A negyvenkét-soros biblia betűje.

» m t r i - i i r  n u f  o r n ta  f a i t a
ífrs  ttiptrx nottrá fölutc
m a r ?  t ( t  de f p m w  C an tta

a 7Soltáros könyv kisebbik betűje.

mnaiKat"öUa ptaatt
•  *  ...........betűié.A zsoltáros könyv nagyobbik betű je
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sajátságosán megnyilatkozó továbbfejlesztése is töké
letesen Gutenbergre vall. A csatlakozó betűk rend
szere Gutenberg mind a négy típusában a finom 
térelosztásra való törekvést mutatja. Az összes 
csatlakozó-betűk az előttük levő betűhöz igazodnak, 
s így a rácsrendszerbe beilleszthetők; egyedül az 
e, r és x a kivételek, melyeknél az oldalsó hézag 
a normálisnál valamicskével több, igen gyakran ennek 
éppen a másfélszerese.

Érdekes, hogy a térfölosztásra törekvő, s imént 
ismertetett betűalkotási rendszer csak a Gutenberg 
csinálta betűket jellemzi. Elenyésző számú kivételt 
nem tekintve, nincs a XV. századnak öntéssel is 
foglalkozó könyvnyomtatója, aki a föltalálót e rend
szerében csak megközelítőleg követni tudta volna; 
még a Gutenberghez közel álló Schöffer Péter sem, 
akinek magacsinálta betűin egészen más, sokkalta 
könnyebb megoldásra való törekvést látunk. Ezek 
a betűk már a XIV. század kicsiny, gömbölyű könyv
betűinek egyszerűsített utánzatai. Schöffer 1483-ból

való egyetlen missale-típusa is az általános, egy
szerűbb elveken épült föl. Az e és r nagyon ritkán 
csatlakozik az utána következő betűhöz szorosabban; 
még legtöbbször a jobb felé vízszintes mellékvona
lat kibocsátó típusok (f, t stb.) előtt látjuk ezt. 
Különösebb csatlakozó-formákat ritkán állítanak elő; 
többnyire csak az egyszerű betűt használják, amely
nek rajzánál különben a csatlakozásra is számí
tottak.

Hogy mennyire önálló és nagyszerű — bár egy 
kissé bonyolódott — volt Gutenberg betűalkotási 
rendszere, s mennyire fölötte áll az minden idők 
alkotásainak: arról a negyvenkét-soros bibliára vagy 
a zsoltáros könyvre vetett egyetlen pillantással is 
meggyőződhetünk. De még nagyobb a csodálkozá
sunk, ha a részleteket is sorra vesszük. El kell is
mernünk, hogy Gutenberg csakis fáradhatatlan gon
doskodással, föltalálói lángeszének teljes kifejtésével 
oldhatta meg e technikai és művészeti értelemben 
rendkívül bonyolódott föladatot tökéletesen.

Kétségtelen, hogy e munkát csak 
hosszú esztendőkön át való kísérlete
zéssel és sok-sok előmunkálattal lehe
tett elvégezni. S erre némi bizonyíték 
is van. Hiszen hallottuk, hogy 1430 
körül Strassburgban már különböző, 
az „öntéssel és nyomtatással" össze
függő „titkos művészeteken" törte fejét 
a nagy föltaláló. Egy különös módon 
megszerkesztett sajtóról is van adat, s 
ami a legfontosabb dolog e kérdés meg
világítására nézve : Dünne Hans arany
műves 100 forintot keresett Gutenberg 
szolgálatában, még pedig „csupán a 
nyomtatás körébe tartozó munka vég
zésével". Hogy mi volt ez a munka: 
eddig nem tudjuk.

Abba a homályba, amely Gutenberg 
ténykedését borítja, fényes sugarat ve
tett újabban egy az ítéletnapról szóló 
költemény egyik töredékének a föl
találása. E kicsiny töredéket tekintjük 
ma a Gutenberg nevével összefüggő leg
régibb nyomtatványnak, még pedig azért, 
mert betűinek öregebbeknek kell len
niük, mint aminők az 1447-iki kalen
dárium típusai. Vésés, alak és rendszer 
dolgában különben — az alantabb kö
zölt kivételek leszámításával — töké
letesen megegyezik a két nyomtatvány 
betűje. Különösen az önálló meg csat
lakozó betűk imént vázolt rendszere — 
ha mindjárt szemmel láthatóan sok baj
lódással is — következetesen megtalál
ható bennük. Sőt egészen biztosra ve
hetjük, hogy a kalendárium betűinek
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A harm inchat-so ros biblia, az „ítélet nap ja“, a „Türkenkalender" meg a  
D onatus betűi kétszeres nagyításban. 1 : egyes b e tű ; 2 :  csatlakozó betű.



203
9- szám

öntéséhez némely esetben ugyanazokat a matricákat 
használták föl, amelyek előbb az „ítélet napja 
betűinek öntésére szolgáltak. (Ábránkon e betű 
megegyeznek a harminchat-soros biblia betűivel.)

Az Ítéletnapról szóló költemény betűi nyom a 
szattörténelmi tekintetben érdekes meglepetést ke 
fettek. Van köztük ugyanis néhány másképpen alko 
főtt típus, amely az e betűfajtával készült nyom 
látványokon, így az 1447-iki kalendáriumban, az 
1454-iki „Türkenkalender“-ben meg a harminchat 
soros bibliában már nem látható. Nem kevese , 
mint tíz darab ilyen idegenszerű, a többi betűto 
tökéletesen elütő típust találunk az „ítélet napja 
bán, s aligha tévedünk, ha azt mondjuk, hogy e 
típusok a föltalálás folyamatának korábbi idősza a 
ból valók. Gutenberg a kézirat tipográfiai masola- 
sát úgy látszik előbb jóval könnyebb módon a ar a 
megoldani, de midőn az így készült betűk nem e e 
gitették ki az ő nagyszerű szépérzékét: jóna a a 
áttérni a már ismertetett bonyolódottabb eljárasra.

Utódai aztán ismét a könnyebb végét fogták meg 
a dolognak: minden betűnek csak az egyszerű, 
szabadon álló alakját öntötték meg, s a betűknek 
a szomszéd betűkhöz való esztétikai viszonyát semmi
fíevelemre sem méltatták.

Arra a kérdésre, hogy mit talált föl Gutenberg, 
a legrövidebben így felelhetünk: Föltalálta a betű- 
hélveeeknek könyvnyomtatás céljából való sokszo
ros/tálát De ezen meg egyéb nyomtatástechnikai 
találmányain kívül a legnagyobb enerzsiával fára
dozott a föladat esztétikai részének, a kézírás ontott 
betűvé való átformálásának a megoldásán is. Mu 
vészlelkének egész erejével erre a munkara vetette 
mafrát s tényleg sikerült is nek! olyan rendkívülit 
» kötni hogy a wiesbadeni kalendáriumban, a biblia- 
nyom i o S  meg a zsoltáros könyvekben méltán 
csodáljuk a szellemét. Örök emléke, e nyomtatva- 

viláe egvik legnagyobb technikusának es mu-
vészének, az emberiség megváltójának: Gutenberg

Jánosnak.

A  szakoktatásról.

A  G r a f i k a i  Szemle ju l iu s i  é s  a u g u s z t u s i  s z á m  
b á n  b e h a t ó a n  f o g l a l k o z i k  a z z a l  a  k é r d é s s é  , ™
>»Miből álljon tanfolyamunk szakoktatása . 
irója széleskörű tudással és nagy részletessegg . 
fejtegeti a kérdést, amelyből a tanfolyam muko 
irányát megszabni kívánja. . ■

En a cikkben kifejtett nézeteket a tenfolJf" 
nyára nézve helyesnek találom és a mega < 
kereteket is megfelelőeknek. Tehát magára a 
folyam irányára nézve nincsen semmi ■ oj,
valóm, sőt még hozzátenni valóm sem.

Ami engem mégis arra indít, hogy a je en 
kecske keretében hozzászóljak az ügy öz, 
fejtegetéseknek egy része. Ez sem azer u ’
mintha kifogásolnám annak nagy részben va i 
ságát, hanem csak azért, mert a fejtegetes o 
folyólag esetleges félreértésektől tartok. , , .

A cikk ugyanis azt mondja, hogy a e u . ^  
65 70% -a újság- és könyvszedésse o g rgs_!
akiknek a rajzra semmi szükségük nincsen. 0 
ségük ezeknek a nyelvtan és he,yesl!!fS.r 7ecjők 
ismerete. Azt mondja továbbá, hogy a ®
másik része, mintegy 6 - 8«/» pedig tablazrfokaj
szed, amelyet minden betűszedő tud ugya . _ 
(ezt azonban én nem merném mondani, m 
kép vagyok meggyőződve), de ezeknek szín ^
Csen szükségük a rajzra. Végül mintegy 
az akcidens-szedők képezik, akiknek azon ra;z
aztán végzendő munkájukhoz szükségu
ismereteire.

Fn nem számítottam utána, hogy a százalékok 
valóban megfelelnek-e, mert ehhez nincsenek is 

adataim de különben is ez ram nézve 
majdnem egészen mellékes. Elfogadom tehát, hogy 
a százalékok megfelelnek a tényeknek, sót részem
ről is igazolom, hogy az újság- es könyvszedésnél, 
valamint a táblázatszedésnél a rajzra valóban nin- 
Ln  szükség, eltekintve természetesen azoktol az 

újságoktól és könyvektől, melyek különös díszítést 
•g y e in e k  és amelyek inkább az akc.dens-szedo,

müEztaf  n é z e tS ^ n b a n  én csak magára a munka
körre vagyok hajlandó elfogadni, de már úgy nem, 
körre .. kat a numkakat végzik, ne

S n e "  «“  Í W *  32 *"e,6kszakképzeftsége nagyon egyoldalú lenne. Sajnos 
fogy  ez manapság csaknem egeszen ,gy van, de 

nU az intenzívebb szakoktatassal éppen arra kell 
" tpdnünk hogy minden szedő lehetőleg minden 
Munkakörben otthonos legyen, mert kondicióválto- 
T s esetén sohasem tudhatja senki, hogy milyen 
munkakört kaphat legközelebb. Lehet, hogy éppen 

T L  amilyen legtöbbnyire minden kisnyomdai 
í  dició -  ahol mindegyik munkakörhöz kell 
értenie. Hogyan tudja aztán egyoldalú kiképzéssel
ezt a kondíciót betölteni ?

Már most különösen az inasoktatasnal igen fon- 
hogy szakképzése minden irányban tör- 

j .ék ’ Ezért például a szakirányú iskolákban fel
tétlenül szükséges az, hogy minden inas a rajzot
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is tanulja. Ezeknek annál inkább is kell azt tanul- 
niok, mert addig, míg az inas a rajzban nem jártas 
és az akcidens-szedésben az alapképzettsége nin
csen meg, addig egyáltalán nem lehet megtudni, 
hogy melyik bir különös hajlammal és tehetséggel 
a mesterszedői munkákhoz.

Ha azonban az inasok szakképzése úgy történ
nék, hogy csak bizonyos számú inast képeznénk 
a mesterszedésre, amennyi körülbelül a szükség
letnek megfelel, akkor megtörténhetnék az, hogy 
éppen olyan inasokat oktatnánk arra, akik kevesebb 
tehetséggel birnak a mesterszedői munkák végzé
sére és a tehetségesebbek meg esetleg elesnének

a kiképeztetéstől. Ezenkívül a többiek abba a 
hátrányos helyzetbe jutnának, hogy minden kínál
kozó kondíciót betölteni nem lennének képesek, 
ha különben talán nem is igényelnének tőlük éppen 
mesteri munkákat, hanem csak a kisebb akciden- 
ciák elvégzését.

Nehogy tehát az inasoktatás szempontjából eset
leg az a félreértés merüljön föl, hogy nem szük
séges minden inasnak a rajzot tanulnia, hanem 
csak az inasok bizonyos hányadának, szükségesnek 
tartottam a szakoktatás érdekében e néhány ki
egészítő sort megírni, amire nézve remélem, hogy 
a cikkíró is egyetért velem. Grócz Ernő.

0 5 ^ 5 ] [ 3 5 3 ^ 5 ]  © I q ] [ S 3 £ J  [ c g ^ D  [ c ^ D  ( c $ m j

Könyvismertetés és kritika.
A betűszedés elm életi és gyakorlati kézi könyve.

Múlt havi füzetünkben nagy vonásokkal ismer
tettük a Wózner, Durmits és Pavlovszky szak
társaink által megszerkesztett A betűszedés elméleti 
és gyakorlati kézi könyve című legújabb szakkönyv 
tartalmát, s a könyvet nagy általánosságban jónak 
mondottuk. De jeleztük is egyszersmind, hogy 
amennyiben a mű inas-iskolai használatra van 
szánva: hibától, hézagosságtól lehetőleg mentes
nek kell lennie, s ezért nem mulaszthatjuk el, hogy 
részleteire is ki ne térjünk.

Jóakaró, pusztán a köz érdekét szem előtt tartó 
kritikánkat tehát most megkezdjük, még pedig úgy, 
hogy sorra vesszük a könyvben tárgyalt témákat, 
s a lényegesebb tévedéseket helyreigazítjuk. Ahol 
csak kifejezésbeli szabatosság hiánya a hiba: ott 
egyszerűen átsiklunk.

A bevezetésképpen szereplő történeti részben — bár 
nyúlfarknyi az egész — több súlyos beszámítás alá 
eső tévedésre akadtunk. Fölsoroljuk ezeket, nehogy 
a könyv végleges kiadásában is javíttatlanul marad
janak :

„Egy ma ismert legrégibb fametszetű képemlék 
1423-ból való, s szent Kristófot ábrázolja.“ (IX. 
oldal.) Ez a mondat bár egy kissé homályos, de 
mégis az következtethető belőle, hogy a legesleg
régibb fametszetünk volna ez a kép. Pedig nem 
egészen így áll a dolog. A brüsszeli múzeumban 
egy 1418-as évszámmal ellátott fametszet van, amely 
Szűz Máriát ábrázolja, négy hódoló szenttől kör
nyezve. Még régebbi az a fametszet, amelynek 
magát a dúcát találták meg négy esztendő előtt 
Mácon francia városban.

„Megemlítendők a patronok is, melyeket fában 
vagy bádogban kivágtak, s festékkel bemázolva, 
betűk és alakok előállítására használtak." Aki nem

tudja, mi a patron: e leírás nyomán okvetetlenül 
valami bélyegzőfélére fog gondolni, amelyet festék
kel bemázoltak s valamire rányomtak. Pedig a 
patron nem más, mint bádogból vagy egyéb anyag
ból készült vékony lap, amiből a betűformát vagy 
figurát pozitív képpel kivágták, s a pergamenre, 
papirosra vagy egyéb valamire rátéve, csak azután 
mázoltak végig rajta festéket. A szobafestők is ilyen 
patronokat használnak munkájuk közben.

„A nyomósajtónak az alapját és helyes kezelését 
is ő (Gutenberg) teremtette meg . . . . ;  a kézi sajtó 
javítását — a gyorsabb produkciót illetőleg — sem 
hagyta figyelmen kívül. “ (XI. oldal.) Szerzők első 
mondata szerint Gutenberg találta föl a kézi sajtót, 
a második szerint csak megjavította azt. Nem tud
juk, honnan vették akár az egyik, akár a másik 
állításukat.

Pedig e kérdésben nem igen tanácsos az elha
markodott állásfoglalás.

A kézi sajtó föltalálójának általában Gutenberget 
tartják, de ez nem egészen bizonyos. Lehet, hogy 
a kései formametszők egyike-másika már ő előtte 
is sajtóval nyomtatta szentképeit meg Donatusait. 
Kérdés az is, hogy a rézmetszőknek Gutenberget 
megelőzőleg milyen nyomtató-eszközük volt. Lehet, 
hogy a mostani réznyonió-sajtóhoz hasonló alkot
mány. Gutenbergnek azonban ebben az esetben is 
jelentékeny javításokat kellett tennie a sajtón, hogy 
ezt a könyvek nyomtatására alkalmassá tegye. Kü
lönben hogy milyen volt Gutenberg sajtója: nem 
tudjuk; a régi sajtókat ábrázoló fametszetek leg- 
elseje is jóval későbbi időből származik. Egy azon
ban bizonyos: e sajtókon már megvolt minden 
olyan alkotó rész, amely a tiszta nyomtatásnak — 
tehát az egyengetésnek is — föltétele.

„Az ő (Gutenberg) sajtója adta meg a helyes 
irányt a mai nagyszerű gyorssajtók megteremté
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s é r e .“ (XI. o ld a l .)  N em  ig a z , m ert h iszen  csa k  akkor  
sik erü lt a  n y o m ta tó sa jtó n a k  n a g y o b b  m értékű  m e g 
ja v ítá sa , m ik or G u te n b e r g  té g e ly n y o m á s o s  rend 
szerérő l a  h e n g e r n y o m á s o sr a  tértek  át. A m it nu 
g y o r ss a jtó n a k  n e v e z ü n k  —  b e le sz á m ítv a  a té g e ly e s  
g y o r ss a jtó t  is  —  s z e r k e z e t i a la p e s z m e  tek in tetéb en  

n em  h a so n lít  s e m m ifé le  k éz i sa jtó h o z .
» M íg  G u te n b e r g  tü n e m é n y e s  p á ly a fu tá sa  k éz  e 

*én a z  e g é s z  szövegoldalt e g y  d a ra b b a n  m etsze  e, 
b la tto m b a n  már k ís é r le te z e tt  a z  e g y e s , önálló betű  
öntésével, s  a z  á lta la  u to lsó n a k  n yom ta to tt K ath o- 
l'k on  már ily  b e tű k k e l készült." (XI. o ld a l.)  H ogy  
G u te n b e r g  a  fo r m a m e tsz ő k  m ó d já ra  e g y  dara an  
m e tsz e tte  volna k o lu m n á it, a z  c sa k  h ip o téz is , m eg  
p e d ig  n em  is  n a g y o n  v a ló s z ín ű  h ip o té z is ;  b izo n y i e 
erre  n é z v e  n in c s . A m o n d a tn a k  m á so d ik  része  o 
lo g ik u s  következtetéssel a z t  érth etn ők , h o g y  a n agy  
fe lta lá ló n a k  a K a th o lik o n t m e g e lő z ő  m ü v e i (a w ie s -  
b a d en i kalendárium, a Türkenkalender, a harm in c
h a t- m e g  a  n e g y v e n k é t - s o r o s  b ib lia ) n em  n y o m o  
tak különálló b e tű k k e l. A lig h a n em  to lih ib a  van  
e b b e n  a  p a s s z u s b a n , d e  h a b á r  c sa k  to lih ib a  i s .  

o k v e t le n ü l ki k e ll ja v íta n i. .
»A  k ö n y v n y o m ta tá s  f e j le s z té s e  körü l F u s na  1 

v a n n a k  é r d e m e i, m ert e g y e s ü lv e  a g erns f* 
S c h ö ffe r  P é terre l, nagyszámú k ia d v á n y a  a 0 . 
g y o r s  e g y m á s u tá n b a n  n a p v ilá g o t."  N o , n em  va  an 
ig e n  n a g y s z á m ú :  a  z s o ltá r o s  k ö n y v , a  R atl0n a  

u ran d i, a  C o n s t itu t io n e s  C le m e n tis , e g y  a 1 
o jb lia , m e g  e g y -k é t  b ű n b o c s á tó  lev é l. Ez ép p en  
j é g g e l  n e m  so k , k ü lö n ö s e n  h a  m e g g o n d o lju k , h o g y  

üst 1 4 6 6 -b a n  h a lt m e g , te h á t te lje s  t iz e n e g y  esz  
t e n d e ig  d o lg o z g a t o t t  e g y ü tt  S ch ö fferre l.

..P a n n a r z  é s  S v e y n h e im  a la tin  a n tiq u a  e u 
h o ztá k  fo r g a lo m b a , A ld u s  M a n u tiu s  a kurzív  
a *dine b e tű k e t."  (XIII. o ld a l.)  T é v e d é s . P an n artz  e  
S w e y n h e y m  se m  b ib liá ju k a t, sem  1 4 6 5 - b e n  m e g 
je le n t „ L a c ta n t iu s" -u k a t  n em  n y o m ta ttá k  la  in 
S ík k e l. E g y sz e r ű e n  c s a k  s z e m i g ó t  b etű k  a z o  , a  
m en e ti t íp u so k  a  g ó t  m e g  a z  a n tiq u a  k ö z ö t t  g a  
a n tiq u a  b e tű t  a  fra n c ia  s z á r m a z á sú  J e n so n  1 
m e tsz e tt  e lő s z ö r . A m i p e d ig  A ld o  M a n u z ió t  illeti, 
ő  m a g a  k ö n y v k e r e s k e d ő  v o lt , s  íg y  n em  ‘s v[e^ e 
b etű t s o h a s e m  ; v e le n c e i  n y o m d á ja  részére  a z  a  o í 
id ő k  e g y ik  h ír n e v e s  m ű v é s z e  : F r a n c e sc o  da  o o g n   ̂
g y ö n y ö r ű  n ie d ia e v a lis  a n tiq u a  m e g  k u rzív , ső t  & r0  
b e tű k e t is  v é se t t , a z  „ a ld in e"  n é v e n  ism ert fé lk ö v e  
b e tű fa jtá t a z o n b a n  c s a k  h á r o m sz á z  e sz te n d o v  
k é ső b b  a lk o ttá k  m e g  a z  a n g o l b e tű ö n tő k , A ld o  
M a n u z io  t is z te le té r e  a ld in e -n a k  n e v e z v e  a z  e . 
(M e lle s le g  m e g je g y z e m , h o g y  k itű n ő  e s z t é t i k u s u n k a t ,  
C z a k ó  E le m é r  d r .-t  sz in té n  z a v a r b a  e jte tte  a z  „a 
d in é"  e ln e v e z é s ,  a m e n n y ib e n  ő  a  M a n u z io  g y °  

ny ö rű  k u rz ív  b e tű jé t  ér te tte  a z o n .)
»A m ú lt s z á z a d  e le jén  T ra ttn er  A n d rás erne 

k e d e tt  n a g y  h irre, k in e k  B é c s b e n , P e s te n  e s  m e g

több helyen volt nyomdája." (XIII. oldal.) Ezt az 
urat nem ismerjük. Volt ugyan egy magyar szüle
tésű híres osztrák könyvnyomtató, akinek sok-sok 
nyomdája meg könyvkereskedése volt mindenfelé, 
de ezt Trattner János Tamásnak hívták; nem is 
a múlt század elején vergődött nagy hírre, hanem 
valamivel korábban : a XVIII. század második felé
ben A XIX század beköszöntét már nem érte meg.

A szedőtanoncok elméleti és gyakorlati oktatása" 
című fejezet elég jól kezdődik. A betűrendszerek
ből ugyan fölösleges volt a régi angol rendszernek, 
a lipcseinek, frankfurtinak, németalföldinek meg a 
Fournier-félének  az ismertetése (5. oldal). Esti is
kolánk nem szakem ber tanítói a szegény nyom
dászinastól még meg találják követelni ezek ismeretét, 
ami Dedig teljességgel fölösleges volna, mert hiszen 
e rendszerek szerint ma már sehol sem öntenek

^ M i n d e n  n a g y sá g ú  b e tű n ek  m e g v a n  a z  ism erte tő  
n ev én  k ívü l a m a g a s s á g je lz ó  e ln e v e z é s e  is  (6 . o ld .)  
T o lih ib a . B iz o n y o sa n  a b e tű tö rzs  n a g y sa g a t  je lz ő  
e ln e v e z é sr ő l van  sz ó . A b etű  m a g a s s á g a  a b etű  
tá lc á tó l a  b e tű k ép  fö lü le té ig  szá m ító d ik .

Amit szerzők ezután könyvük 6., 7., továbbá 
,0 3 -1 1 7 . oldalán a betűről mondanak: a legjobb 
akarattal sem tudjuk alaposnak mondani, bár lehet, 
hogy ebbeli nézetünkkel kissé el vagyunk szige
telve az általános fölfogástól. Már annak sincs 
értelme hogy szerzők ezt a fontos témát ketté sza
kították- csoportosítási rendszerük erőltetett; az itt
olt előforduló történeti adatok pedig kétségbeejtően 
hazueok Nem könnyű dolog ugyan a betűről oko
san írni 'de még nehezebb lehet ez abban az eset- 
S n  ha’ nem tanulmányoztuk kellőképpen annak 
históriáját fejlődését stb. Aki komolyabb előtanul
m ány ebbe a munkába : annak rend
szerint belétörik a bicskája. Szerző szaktanainké

beo f  íTogv’szószátyárkodó túlzással ne vádolhas
sanak vegyük sorra a kifogásolható passzusokat: 

terrierünk angol, francia és román antiquát; 
angol, francia, román és romai mediaevalt. . ro
mán antiqua hosszúkás, éles vonásokban végződő 

különös isnrertető jele határozatlan mivolta (akar 
a' Deberny), amennyiben úgy az antiquával, mint 
a m ed ia ev a lla l együttesen használható." (7. oldal.) 
Mielőtt e mondatot jobban széjjelszednok, sze
r e t e k  tudni: mit gondolnak szerzőink a „román" 
S7Ó felől ’  Oláh stílusú betűnek képzelik-e a „ro
mán" betűt vagy a középkori román stílus szülői
ének ? Alighanem az utóbbinak. De mindegy: így 
s rossz úgy is rossz. Román stílusú betűnk nincs, 

nem volt és nem is lesz. A „román" szó eredetileg 
annyit jelentett mint „római." Az angolban is a  

Román letters" római betűt jelent. Valamelyik 
német betűöntöde a  XIX. században átvette a „Ro-
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man“ szót amúgy átfordítatlanul, s azóta ez a név 
rajta ragadt a római betűn. Amit mi román betű
nek nevezünk, az római betű; vékonyabb, vasta
gabb, ilyen vagy amolyan sajátságú, de római betű. 
Nevetséges dolog az egyik betűt magyarul, a mási
kat megkülönböztetés okáért angolul nevezni római 
betűnek.

De ha még megkülönböztetésről szó lehetne! 
Az a határvonal, amit az 1880-as évek nyomdászai 
a francia, angol, mediaevalis meg római betűk 
között húztak: ma már egészen elmosódott. Akár
hány olyan betűnk van, amelyet se francia, se 
pedig angol jellegűnek nem mondhatunk egc’sz 
biztossággal; de még a mediaevalis betűket sem 
mindig lehet elhatárolni az úgynevezett antiquától. 
(Az antiqua eredetileg olyan vágású betűt jelentett, 
aminő a mi közönséges mediaevalis könyvbetűnk, 
tehát ha megtartjuk is ez elnevezést a XVIII. szá
zad végén keletkezett merevebb betűjellegre : his- 
tóriailag az csöppet sincs megokolva.)

Mostani betűink egy részét ugyan beoszthatjuk 
a mediaevalis vagy pedig az úgynevezett antiqua 
betűk csoportjába, de hogy ami aztán e csopor
tokból kiszorul, azt egyszerűen román betűnek 
vagy éppenséggel román antiquának nevezzük: 
képtelenség. A román (recte: római) annyi mint 
mediaevalis, akár históriai, akár pedig modern betű
szedői szempontból nézzük. Az olyan meghatáro
zás, hogy: „a román antiqua ismertető jele annak 
határozatlan mivolta'1: nem meghatározás. Miért 
nem irták mindjárt így: „ismertető jele az, hogy 
nincs ismertető jele“ !

„A négyszögletes alapba vehető mediaeval betű
kön ferde mellékvonások vannak, s az alapvonások 
hol vékonyabbak, majd vastagabbak." (7. oldal.) 
Két megjegyzésünk van erre: az egyik az, hogy 
mindenféle betű belevehetőa„négyszögletes alapba", 
sőt az úgynevezett francia antiqua betűk legtöbbjé
nek merev négyszög az alapformája. A második 
megjegyzésünk így hangzik: nincsen olyan vala
mire való, el nem rontott öntödei betű, amelynél 
az alapvonások — a hajlásokat természetesen leszá
mítva — hol vékonyabbak, hol meg vastagabbak 
volnának. Ez olyan elemi dolog, hogy bővebb ma
gyarázása szinte fölösleges; hogyan festene például 
az olyan betűfajta, amelynél az r betű függőleges 
vonása vastagabb, mint az n-é, mind a kettőé is
mét vékonyabb, mint a k-é stb. stb.

A betűknek a 103. oldalon látható osztályozásá
hoz sok szó férhetne, de mert e tekintetben még 
világszerte ilyenforma metódust követnek : elsiklunk 
fölötte. De ugyanazon az oldalon egyebet is látunk :

„Betűfaj szerint a következőket ismerjük: latin, 
fraktur, keleti nyelvbetűk és betűjelek, mely utóbb 
említettek közül a nevezetesebbeket így sorolhatjuk 
fö l : ó-egyiptomi hieroglifek, feniciai, ó-héber, ó-gö

rög, új-görög, arab, örmény, bengál, új-héber, run, 
orosz, kopt, szanszkrit és persa (ékezetes) betűk."

E passzust olvasva, azon kezdtünk tűnődni: 
vájjon hová számítják szerző szaktársaink a gót 
betűket, az Eckmann-típust meg az ennek nyomán 
keletkezett sok-sok úgynevezett átmeneti betűt ? 
Frakturhoz ezek nem számíthatók, antiquához még 
kevésbé. A „keleti nyelvbetűk és betűjelek" alatt 
valószínűleg a Kelet régibb- meg újabbkori népei
nek betű- és szójegyeit értik a szerzők, de a föl
sorolás nagyon hiányos. A japán, mandsu stb. szó
jegyekről is meg lehetett volna emlékezni, mert 
e szójegyek vannak olyan fontosak, mint aminők 
például a hieroglifek és szanszkrit írásjegyek. A föl
sorolásban különben a leggyönyörűbb összevissza
ságban vannak az új- és ókori betűk meg szójegyek. 
Mintha vasvillával hányták volna őket rakásra.

Fura mondások következnek ezután : „Mint alap
vető jellegű az Elzevir említhető fe l ; minden ehhez 
hasonló létezését tőle vette." „Elzevir volt az első, 
ki a díszesebb mediaeval-jellegű betűket a könyv- 
nyomdászat részére megvéste és használatba vette." 
(104. és 105. oldal.) — Az a válaszunk erre, hogy 
jenson, Manuzio, Han stb. már a XV. században 
tiszta mediaevalis jellegű betűkkel nyomtattak. A 
fejezet irója úgy látszik maga is észrevette a bak
lövését, mert a következő mondatban leszólja a maga 
előbbeni állítását: „Mai könyvnyomtatóknál általá
nos ama téves fölfogás, hogy csak az Elzevirek óta 
ismeretes a mediaeval betű." Mi erről az általános 
fölfogásról nem tudunk semmit; minden olvasot
tabb nyomdász tisztában van azzal, hogy a XV. szá
zad végén nyomtatott könyvek betűi vagy gótikusak 
vagy mediaevalis jellegűek.

„A Principia Matheseos Universalis Apud Ludo- 
vicum & Dánielem Elzevirios által 1661. évben 
Amsterdamban lett nyomtatva és kiadva." (106. old.) 
Az igen tisztelt szerzők jól tették volna, ha ezt az 
impresszumot lefordítják. Nem minden nyomdász 
tudja, hogy ez a sor szabadon fordítva annyit jelent, 
mint: „Elzevir Lajos és Dániel által"

Betűmutatványok következnek ezután. A mediae
valis jellegű betűk közül sorban következnek az 
Elzevir, a román, a Corvinus, majd meg a francia, 
angol és bécsi mediaevalis, s a római betű. A 
„román" és „római" jelző azonosságáról, illetőleg 
az előbbinek hibás voltáról már szóltunk ; a francia 
és angol mediaevalis elnevezés — a francia meg 
angol antiqua analógiájára — hagyján; de már a 
„bécsi mediaevalis“-sal nem tudunk megbékélni. 
Miért bécsi az ? Talán mert Poppelbaumtól hozatta 
az Athenaeum ? S micsoda különösséget fedezhet
tek föl rajta szerző szaktársaink, hogy a francia és 
angol mediaevalis mellé uj csoport beállítását lát
ták véle szükségesnek ? L.

(Folyt, köv.)



A legújabb szakkönyv.
W ózner, Durmits és Pavlovszky szaktársak egye 

sült erővel nekifogtak, hogy szakmánk fejlesztésére 
egy jó tanítási kézi könyvet szerkesszenek. A könyv 
c*me: „A betűszedés elméleti és gyakorlati ezi 
könyve11. Tagadhatatlanul szép és értékes könyv.

Azonban kár, hogy a szerzők előszójukban nem 
ismertetik a vezérgondolatot, mely őket munkájuk 
megírásánál vezette, mert így nem lehet tu ni, 
hogy mikép akarják könyvükből az inasokat o ta ni.

É n ú g y  lá to m  u g y a n is , h o g y  a k ö n y v  s o  a
kevesebb gondot fordít az alapismeretek tamtasa , 
mint a magasabb kiképzésre, holott szerintem 
inasoknak először inkább az alapképzettség meg
felelő elsajátítására van szükségük, mint a maga 
sabb ismeretek megszerzésére.

H o g y  a  d o lg o t  d e m o n s tr a t ív e  m e g v ilá g ítsa m , egy 
h a so n la tta l k e ll é ln e m , a m e ly  szer in t a z t m os 
h a tju k  a  k ö n y v r ő l, h o g y  a z  in a s o k a t  szá rn y a  ne  
ak arja  r e p ü ln i ta n íta n i. V a g y is  m ie lő tt  a  ke o  e  
n ik a i tu d á s t  k ife j le s z te n é  b e n n ö k , o ly a n  e  m 
térre a k a r ja  v e z e tn i ,  a m e ly  e lő ttü k  lio m a  y an •

Nem akarok az egyes részletekre tüze esen 
terjeszkedni, mert hiszen nem célom ne 
könyvön korrektúrát végezni, hanem csak rövi e 
tatok rá az egyes részletekben előforduló 
amelyek a könyvnek az inasoktatás szempon j< 
való használhatóságát kétségessé teszik.

Legelső so r b a n  is  ig e n  h é z a g o s  b e n n e  a nJ . , na i . 
a n y a g o k  m e g is m e r t e té s e  é s  a lk a lm a z á s i m o  ju 
b e m u ta tá sa . M á s o d s z o r  a  n y o m d a i e s z k ö z o k  isi -  
t e t é s é v e l  e g y á lta lá n  n em  tö rő d ik . H a rm a d szo r  g  
s o k  te c h n ik a i is m e r e te t  m e l lő z ,  a m e ly n e  e  sa

tá sa  a z  in asok ra  n é z v e  fe lté t le n ü l s z ü k s é g e s ,  d e  
tan ít aztán  o ly a n o k a t, m e ly ek  n em  k é p e z ik  s o h a s e m  
a z  in a so k  fe la d a tá t, n o h a  n em  ta g a d o m , h o g y  
tu d á su k  a z  in a so k ra  n é z v e  sz in té n  h a sz n o s .

A tö b b ek  k ö zü l a  k ö n y v  h é z a g a it  i l le tő le g  c sa k  
p„vre u ta lok  é s  p e d ig  a d ís z ítő  a n y a g o k r a , m e ly e k  
k özü l tö b b fé le  be s e  le tt m u ta tva  s a  b em u ta to tta k  
a lk a lm a zá si m ó d ja i s in c s e n e k  k e llő e n  ism er te tv e .

N éze tem  s z e r in t  p e d ig  a z  in a so k ra  le g fo n to s a b b  
d o lo g  é p p e n  a z , h o g y  a n y o m d a i a n y a g o k a t  te lje se n  
ism erjék  s  a lk a lm a zá s i m ó d ju k k a l t isz tá b a n  le g y e n e k

F z  ism eretek  n é lk ü l a z  in a s  n em  k é p e s  m u n k á já t  
m e g  s e  k e zd en i, n em  h o g y  v a la m i m u n k á t te r v e z n i,  
S  p lá n e  k o m p lik á lta b b  m iis z e d é s b e  b e le fo g m .

I n  rész e m r ő l a z t tartom , h o g y  a z  in a so k  o k ta tá 
sá n á l l e g i n k á b b  c sa k  a  te c h n ik a i ism e r e te k  a la p -  
k é p z e t t s é g é n e k  e lsa já títta tá sá ra  k ell tö rek ed n i ú g y  
h o g v  m id ő n  i n a s é v e i t  b e fe je z i, jó l h a sz n a ih a tó  
munkaerő legyen a betűszedés átlagos munkamai 
és h o ö  a még szükséges továbbképzesre m eg
felelően előkészítve legyen. De arra semmi esetreZ t ö r e k e d h e t ü n k ,  hogy

k e '°korlatS k íte jle tteb b  iz lé s  é s  s z é le s e b b  körű  tu d á s  
S ü K U  a m it c sa k  a  s z a k m á b a n  v a ló  k itartó  
tö r e k v é s  é s  ö n k é p z é s  fo ly tá n  sz e r e z h e t  m e g .

Én tehát, ha a  sz e r z ő  sza k tá rsa k  k ö n y v e t s z é p  e s  
é r té k e s  m ű n ek  tek in tem  is, arra a lk a lm a sn a k  m é g s e m  
fa fá lom  h o g y  az  in a s o k ta tá s  k é z , k ö n y v é ü l s z o l -  
L ^hon ' O lv a sm á n y u l a z  in a so k n a k , s ó t  m e g  a  
s e g é d e k n e k  is  k é ts é g te le n ü l b e c s e s  m u n k a , azér t  
m e g s z e r z é se  m in d en  b e tű s z e d ő r e  n é z v e  n a g y o n

a já n la to s .

Mellékleteink.

M ostan i két m ellék letün k  e lse jé t [ s K ó  . . . , n „v  kö_ 
nak, a P esti L loyd-társu lat nyom dája igazga oj< zn
szönhetjük. A sz é p  h árom színű  nyom tatvány g
m eggyőzően  b izonyítja  e régi nagy hővebben
k ép esség é t. A nyom tatási eljárásról különben  
nyilatkoztunk m últ havi füzetünkben. r ríszló-

M ásik  nyom tatványunk a budapesti zf ,  ^ki
nyomdának eg y szerű  é s  praktikus nyom  a v ,K)írv
jól ism eri a k ön yvn yom d ászatí v iszon yok a  . *5 rekvő
az ü yes m ellék le tek n ek  em in en s értékük van  ̂
könyvnyom tatóra n ézve . M ert a m egren e 01 
több  ese tb en  nem  tipográfiai játék számbai m e tat_
m ure van szü k ség e , hanem  egyszerű en  csaK y 
ványra, olyanra, am ely  bár szép  is, iz *e *e * '... k jgen 
sem  kerül valam i horrib ilis ö s s z e g b e . Me.,le. ^  . 
szép  példája  annak, h ogy  egyszerű  eszk o zo  ». m £g
szép en  ki leh et e lég íten i a m egrendelőnek, 
m agának a könyvnyom tatónak  is  az íz lé se  • e0 é sz

Láttunk kü lön ben  a S zen t-L ászló -n yom d áb ol eges

'sereg m ás nyom tatvány, is. “ ^ i k e t  a  g o n d »  tipo-

osztása  "meg a nyom tatás majd m inden esetb en  k ifogás-  
osztása , n g j  óvatos, m egfontolt

L f l d t r S b S k  » k  helyt; s  talán Jobb is
k L S  nyom da v iszonyaihoz képest ped ig  hataro. 
kisepD y ^  n óvatosság> mm t tu sk en -

b o k m n  keresztül való k övetése  n ehezen  forn ,m ázható

^ A m ik o r  kisebb nyom dának nevezzük  a S „ „ ,  L á sz ló -  
nmrfát ez  csak  a m i  nyom dai gyárainkhoz va ló  v .s z o -  

liy * nkar lenni. D e kicsiny vo lta  m ellett is  hatalm as  
n í k é o e s s é g e t  fedeztünk föl benne. Olyan v a sk o s  
kötetek kertihek már ki e  nyom dából, s  am i fő :  o lyan  
K ‘n é s  kifogástalan kiállításban, hogy az a legn agyob b  
h n H a n e s t i  n y o m d á n a k  is b ecsü letére válnék. L átszik, 
[ “  a nyom da tulajdonosai jól választották  m eg  tech 
nikai s z e m é l y z e t ü k e t .  Mert valód i ü zem k ép esség et csak  
Így lehet m anapság elérni.
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A szedőgépes munka.
Gépszedés balkézzel.

A m ióta eg y es  b io logu sok  azt bizonyítgatják, hogy a 
bal kéz éppen olyan rendeltetésű  szerve  az em beri orga
nizm usnak, mint a  jobb  kéz, s  ügyetlenebb  volta csak  
annak tulajdonítható, hogy használatát é s  az ez  által 
va ló  fo ly ton os k ép zését e lh an yago lju k : a g ép szed ő k  
körében is  akárhányan m egpróbálták  a bal kézzel való  
billentyűzgetést. Az eredm ény sok  esetb en  m eglep ő  v o l t ; 
kellő  gyakorlat után ném elyik  külföldi g ép szed ő  éppen  
úgy tudta használn i a bal kezét, m int a jo b b o t ; ha az 
egyikkel va ló  m unkát m egunta, vígan b illentyűzgetett a 
m ásikkal. Az a rendszer ped ig , hogy egyszerre m ind a 
két k ezével d o lgozzon  a g ép szed ő , vagyis hogy a bal 
fe lő l levő  billentyűket k övetk ezetesen  a bal, a jobb felől 
levőket p ed ig  a jobb  kézzel koppintsa  m e g : eg ész ség i 
tekintetben is  a legjobbnak  bizonyult. A szervezet elfára
dása így nem  egyoldalú  s a testnek  —  kü lönösen  a 
tüdőnek  —  egyform a m ozgásban  van része.

Galibák.
S o k -so k  baja van a gép m estern ek  m eg a stereotip őr-  

nek a g é p sz e d é sse l. E gy ilyen tárgyú panasz például

ekképpen  h a n g z ik : „A pontosan  m egigazgatott szed ést  
a stereotip iai öntő-keretbe téve, besrófoltam . A sorok  
e pillanatban m ég eg y en es vonalban , egyform a m agasan  
állottak. Folytattam  tehát a stereotip á lás m u n k ájá t: a 
m atricát is  levertem  s  a  kolum nát is  a sajtóba tettem . 
M ikor aztán a m atricát a szed ésrő l leem eltem , nagy  
m eg lep etésse l látom , hogy a g é p sz e d é s  sorai rendre 
m eggörbültek. K erestük a hiba okát a sz e d é s  m eg- 
jusztálásában , a srófok  m eghúzásában , a keret netáni 
egyen etlen ségéb en , de h iá b a ; hogy a jól bezárt sorok  
m inek k övetkeztében  tudtak így m eg g ö rb ü ln i: m áig sem  
tudom .“ —  Hát b izony, a  sorok  m eggörb ü lését talán  
már m inden olyan üzem ben  tapasztalhatták, ahol g ép 
szed ésrő l, avagy erről készü lt stereotíp iáról nyom tattak. 
T udunk esetet, am ikor a form a zárás k özben  egyszerűen  
kiugrott a gép b ő l. P ed ig  nem  a zárásban vo lt a hiba. 
A föntebb  e lp an aszo lt esetb en  a stereotipálásban  sem . 
O kozóját egyesegyed ü l a  szed ő g ép b en  kell keresnünk. 
Vagy a kés n incsen  rendben, vagy m ás valam i az oka, 
de annyi b izon yos, hogy  a g é p sz e d é s  sorai igen  so k 
szor  gyön géb b ek  alul, mint fölü l. A többi aztán már 
term észetes. Ha az ilyen form át zárják, b izony az ok- 
vetetlenü l ágaskodik , e se t leg  — szét is  ugrik.

O
Vegyes közlemények.

A Szakegyesület ünnepe. A S zak egyesü let fönnállá
sának  tíz -é v e s  fordulóját e  hó  10-én  ünnepelte. Szak
társaink é s  szaktársnőink  szo ro n g á sig  m egtöltötték  a 
R oyal szá lló  óriási nagy term ét. P on t 10 órakor kezdte  
m eg az ünnepélyt a S zak egyesü let zenekara, m ely után 
az ö s s z e s  nyom d ász
dalárdák a G uten- 
berg-em lén yt én ek el
ték. M ajd B alassa  
Jenő úr, a V ígszínház  
m ű vésze  lépett az  
em elvényre, C sizm a
dia Sándor ez  alka
lom ra irt rem ek köl
tem ényét szavalva  el.
P eid l G yula sza k 
egyesü leti e ln ök  m ag
vas b eszéd b en  em 
lékezett m eg az 1895. 
évi julius 14-én történt 
alakulásról. Az e lső  
alakulás után csak  
rövid életű  volt a 
Szak egyesü let, mert 
az 1895-iki m ozgalom  
eltem ette  őt is. D e  a 
szaktársak egy  kis 
le lk es csoportja  nem  
vesztette  el rem ényét 
azután s e m ; jórészt 
e  le lk es csoportnak  
k öszön h ető , hogy az 
1896. év  végén  a Szak 

egyesü le t m ásod szor is  m egalakult. —  R othenstein  Mór 
alelnök  m egem líti, hogy a szak egyesü let m egalakulása  
előtt már 20 évvel vo lt a budapesti nyom dászoknak  
hason ló  egyesü letük , m elyet nagynevű e lő d ü n k : S auer- 
vein  G éza  alapított. E z volt az ön k épző  egyesü let, am ely

k ésőb b  a mai anya
egyesü letb e  o lvaszta -  
tott be. A hatóság  
ü ld ö zése  miatt külön  
szak egyesü letrő l kel
lett gond osk odn unk . 
N em csak  a fővárosi 
szaktársakra hozott 
előn yök et ez  a  S zak 
egyesü let, hanem  a 
vidékiekre is, m ert a 
helyi csoportok  m eg
alakítása fölrázta a 
vidék i szaktársakat is  
é s  a fővárosi szak 
társak tám ogatásával 
so k  helyen  é le tb e
léptettük a sza k eg y e
sületi k on gresszu son  
elők észíte tt országos  
e g y sé g e s  árszabályt, 
am ely  a vidék i szak 
társak n yom orúságos  
helyzetét ném iképpen  
m egjavította. M eg
em lékezik  a külföldi 
szaktársak tám ogatá
sáról, kik azzal s e -

o |o

t i * *

a
♦ □  N %

„Em pire-díszitm ény" Num rich A. és T á rsa  lipcsei betűöntödéjéből. II. sorozat.
2 és 3 színre.
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gítették  e lő  a S zak egyesü le t haladását, hogy kj 
dották é s  a k ö lc sö n ö ssé g i szerződ ésb en  hí e esi >
hogy csak  azt a m agyarországi nyom dászt ism  
tagnak, ki az an yaegyesü leten  kívül a Szakegye  
is  tagja. —  U tána B okányi D ezső  üdvözli a d |.sz® £ ,  ’ 
mint a társu lás ü nn ep ét, m ely m ellett eltorpu  
m ás k ics in yes ünnep , mert ez  a leghata ma t
em b eriség  történ etéb en  ; ez  az e szm e verte az . 
csordába, törzsb e , ez  vitte őket cselekedetre, 
m inket is ö s s z e . A m ai ünnep nem  a nyom dászok k u i ^ 
ünnepe, m ert ez  szin tén  hozzátartozik  az
társu lásának  m a g a szto s eszm éjéh ez. 1867-ben a nyom E m p ire“ d i s z i t o - a n y a ^ c , , , . . — .
dászok  akkori ön k ép zö  egyesü lete  a  kor"\a„ndurnában s z á m u n k b a n  olvasom  n . _ irányú d isz ítm é-
hoz m eg  a k ép v ise lő h á zh o z  intézett m em  £ nyék között m éltó he-
azt kérte, h ogy  a  ------------  • * i^óf
n yom dászok nak , m int 
a m unk ások  leg ér te l-  
m eseb b jein ek  adják  
m eg a vá la sztó i jogot.
E s mit lá tu n k ?  Azt, 
h°g y  a n y o m d á szo k 
nak ma s in cs  vá lasztó i 
l°gu k , ép p en  úgy, mint 
ahogy n in cs a töb b i 
m unkásoknak  sem .
H iszi, h ogy  a mai 
n yom d ászok  már nem  
olyan ábrándozók , 
mint azok  voltak, kik 
az 1867-iki m em oran
dum ot m egcsinálták .
~~ Jászai Sam u, a 
szak szervezeti tan ács  
titkára, úgy is  m int 
nyom d ász, úgy is  m int 
a sza k szerv ezetek n ek  
k ép v ise lő je  ü d vöz li a 
nyom dászok at a Szak-

f i  
1  | f  1 0

eg y esü let t iz -é v e s  é v 
fordulója a lkalm ából. 
K onstatálja, h ogy  a 
S za k eg y esü le t kultur- 
m issz ió t vitt végh ez. 
Óhajtja, h ogy  a nyom 
dászok  továb b  fo ly 
tassák  a tiz évve l e z 
előtt e lk ezd ett m un
kát. — P eid l G yula

m unkásosztály színe-java. Ez is  m áskép történt. 1868- 
h a n  ezt az Indítványt Hirsch Lipót tette az önkepzo  

0J i iPt eev  gyű lésén , de leszavaztak, azzal a m eg
l á s s á l  hogy m ost fontosabb  d o log , az akkori ár- 

i S v  rnozeSom  van napi renden. Az arszab a ly -m oz- 
szabaly-m  |  azonban m egfeledkezett m indenki
g T d l S y S  december 14-én igenis adtak be a

h S  a z  o r s z á g g y ű l é s  e l é  egy kérvényt, de nem  
"y 0 í S  iog hanem a szabad  gyü lek ezés e s  eg y e-  
a választási jog, ^  egyesü let nevében  Jókai M ó r

nyújtotta bet eredménye azonban -  m in. m is  ezer meg

“ S ' ^ E m J l í e -  d ís z ítő - a n y a g o t  matatunk be mai 
S z é p  p 7 em p ire-d ísz  — am ely az

ily irányú d íszítm é
nyek között m éltó h e 
lyet foglal el — két 
sorozatból áll. Az 1. 
egyszínű , a II. három 
színü nyom ásra van  
szánva. E két, arány
lag k evés darabból 
álló sorozat — mint 
a d íszítm ény alkalm a
zását bem utató cs i
n os kiállítású füzet
ben alkalm unk volt 
láthatni — nagyon  
s z é p ,  diszkrét, könnyű  
é s  egyszerű  techni
kával kezelhető  d i-  
szítő-anyag. H asznál
hatóságát nagyban  
fokozza a hozzátar
tozó  szám os szép , s  
e d íszítm ény rajzával 
jól harm onizáló ki
seb b  és  nagyobb em -  
pire-vignetta. E z az  
em pire-d ísz a lip cse i 
N u m rich  A. és Társa 
betűöntöde legújabb  
term éke. Itt említjük  
m eg, hogy e  két d í
szítm én y-sorozat egy  
nem k evésb é cs in o s  
s erőteljes „ M o z a ik -  
körzettel egyetem ben

1 f1 1

... ........................................................................... h —  1  ...................

kát* - k peidf Gyula d ászság tanfolyam unk kjérleti " ^ f^ ^ ^ n ío ly a m a in k  szem-
dnök zárószavában rámutat arra, hogy a ny °1867. ben, rich-öntöde dU örvendetes jelenség, hogy már a
m a  már egészen másként g o n d o l t a ® * p o n t b ó l  ™ ^ e I f o g h a t ó  é r d e k l ő d é s t  kezd tanus.tam

ián rá mutat arra, hogy a ‘je len ség , hogy már a
,  --------- .6 ™ .  m ásként gondolk ozik , mint ' pont,abol ren^ vzUe|fogható érdek lődést kezd tanus.tam
f s  m a már nem  kér külön vá lasztó i jogot, kül ? - ‘fin k  iránt. M indenesetre nagy k öszön ettel tar
á z d ,  együtt m unkálkodik  az ö s s z m u n k á s s á g g a ^ g ^  törekvéseink j r á  .ch_önt6dének  e d icséretes k ezdésért

d asag , é s  po lilik a i jogai e lom ozd .t _■-oWirfiU„knak, tozun hisszük, m ások ^ övk° veÍn.; f^ n ' b /lü l^ a

P h o to -C lu b  már a m ásodik  nem zetközi k i-
Ez a fiatal egyesü let nálunk kettős

tölt be, mert m íg egyrészről ag ilitása  által
hivatast tón uv, ^  gzerez a fén yk ep ezésn ek , m ás
folyton uj e s  uj e] pótolja eg y c |öre az életb e
részről e ^ d o  . gzakigkoIát A szep tem b er 8-ikán  
hívandó totog kiá,m ás a leg jobb  b izonyíték  arra
■negnyüt nagy fáradozásnak é s  bu zgó  m unkának m eg-  

nogy « a iníitnripink ezáltal uirvanis

í -----------------
köszönettel tar

á z d ,  együtt m unkálkodik  az ö s s z m u n k á s s a g g a ^ ^  törekvéseink J ^ . ^ d é n e k  _ e  d icséretes kezdésért
dasági é s  politikai jogai elom ozdita.■ ktárSUnknak, tozun hisszük, m ások is^követnii fogják. (  y-)

Lapunk zártakor o lv a ssu k  régi jo  - ■ m ely a köz- a m e y  P' . Q |ttb k iá l lí tá sa . Rövid két evén
Z a k a  L a jo s n a k  h e lyreigazítását, am ellyel ném ely  A P h o t o már a m ásodik  nem zetköz, k i-
tudatba átm ent s  a S za k eg y esü let d í s z g y u le s e n . ' ^ ^ ^  budapesti Photo

’.angzott h istóriai tév ed ést rektifikal. d ász0k 1866 ! «=* tölt be
röviden így ha„ g z i k : „ A  budapesti ' ' ^  " S e t ü k e t ,  hivató6.t :olt d
Július 2 2 -én  alakították m eg  ö ,\ kepz0pnf  E hetett az folyton £ |öadó
am elynek  azon b an  Sauervein  G éza  n ^ B uda- r^sz  , .  fotográl
alapítója, m ert h iszen  1866-ban m eg n e iA/ a)apítók és  hiva" ilt nagysz£ , «
P esten ; id e csak  1867 jún iusában  J,ott- k . e gyesü - m egny fáradozásnak e s  bu zgó  munkanaK m eg-
f z e ls ő  vá lasztm án y  tagjai közül m eg »ezve hogy ö lc se . A m atőrjeink ezáltal ugyan is
’e t> tagok a k ö v e tk ező k : B endtner József, B ús termett a l épt ek a sorom p ób a . A leggyon -
Afren c , B öhm  B éla , Hirsch Lipót, f ? gy ^ " ’n a in is m ég e!eg^ i ° (1̂ ‘uk é s  ez kü lönösen  a v idekiekre á ii. a  kép ek

hangzott históriai tév ed ést rektifikal. A " V  ok 1866 á htasi i*  rt m íg egyrészről ag in tasa  a .ia .
fov id en  így h a n g z ik : „A bud apesti n y o m d á ^ o  hivatást tolt ^  szerez a fén yk ép ezésn ek , m ás-
lu llu s 2 2 -én  alakították m eg  önk ep zo  egye™  az foIyton u, é s  J jve, p óto ,ja egye őre az é le tb e
h e l y n e k  azon b an  S auervein  G éza  nem  lehe , e loa szak iskolát. A szep ten ib er  8-ikán

D unm  tseia, n irsen  uiyv*, * 
ajos, S za b ó  E lek  é s  Z áhonyi A lajos. 1867_b(

a leg en d a  is , h ogy  a n yom dászo  mint
kertek vo ln a  az országgyű léstő l választó  j S >

Ham is m ég  
~ ben 

a

 ̂ léptek  a sorom póba. A leggyön - 
elég  1 w iín k  é s  ez kü lönösen  a vidékiekre áll, a képek  
gébb oldaiu k iállítása. E tekintetben term é-
k ikészitese, m c iw
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sze tesen  nem  m érkőzhetnek m eg a raffinált Ízlésű  
franciákkal, de hát ez  e lvégre nem  is  csodálható , mert 
hiszen  a legtöbb  vidéki am atőrnek n incs is  alkalm a a 
m agas színvonalú  tárlatokat m egtekinteni, már ped ig  
ennek a gy en g eség n ek  csak  egy  orvossága  v a n : m inél 
többet látni. —  A tárlat e lh e ly ezé se  sokkal szeren csé 
seb b n ek  m ondható, mint az e lső é  volt, mert az Ipar- 
m űvészeti M uzeum  tágas fo lyosó i é s  nagy üvegterm e  
sokkal alkalm asabbnak  bizonyulnak, mint a N em zeti 
Szalon  szűk  term ei. A kiállítást az angolok  gyűjtem énye  
nyitja m eg, m elyet a h írneves H orsley-H inton állított 
ö ssz e . H úsz angol m ester szerep el ötvenkét je le s  m űvel, 
m elyek között term észetesen  H orsley-H inton rem ek táj
képei a  legkiválóbbak. A m erikát hárman képviselik . 
H ogy ez a három  m ester mit k ép es produkálni a kam e
rával, azt leírni nem  lehet. J. C. Strauss arcképfelvételei 
olyan rem ek alkotások, hogy d íszére válnának m ég e lső  
rangú festőm ű vészn ek  is. A terem  jobb fe lső részét a 
franciák foglalják el 158 képpel. A párisi P h oto -C lu b  74, 
a S o c ié té  de P hotographie de M arseille 34 é s  a S ociété  
de P hotograph ie d e T ouraine 23 m űvet állított ki, 
m elyek  egytől egy ig  m agukon hordják a finom  francia 
Ízlést é s  e lső  pillanatra elárulják francia eredetüket. 
A ném etek  ezúttal kevés képpel vannak k ép v ise lve , de 
annál nagyobb szám ban szerep eln ek  az osztrák am a
tőrök, akik között ott találjuk a zsen iá lis  B achm annt é s  
a technika nagym esterét, K oséi Herm annt. O laszország  
33 sikerült m űvel van k ép viselve. A többi országból 
jóval k eveseb b  képet küldtek a tárlatra. A m agyarok  
több m int 200 képet állítottak ki. A sopron i k ép ző 
m űvészeti kör am atőrjei m agyaros izű tájképekkel léptek  
a nagy n yilván osság  e lé , m íg a budapesti am atőrök, 
külön ösen  a P h oto-C lu b  tagjai ezúttal inkább zsán er
képekkel veszn ek  részt a versenyben , E szterházy M ihály  
gróf, F eled i R ezső , M üller Bertalan, M agyar-R osenberg  
Em il, N ovom eszk y  Imre, Sternád B éla, Purcell B éla  
báró, Haranghy G yörgy, Forgách István gróf é s  T eleky  
Sándor gróf ped ig  újból beb izonyították , hogy a m agyar 
am atőrök leg jeleseb bjei. A kiállítás naponkint reggel
9 órától e ste  6  óráig van nyitva. B elépődíj 1 korona. 
V asárnap délután 1 -tö l 6 -ig  60 fillér.

A Glóbus műintézet mérlege. A G lóbus m űinté
zet é s  k iadó vállalat részvénytársaság  au gusztus 22-én  
tartotta m eg m ásodik  évi rendes közgyűlését. A vál
lalat évi je len téséb en  beszám ol arról, hogy a B eer E. 
é s  társa cég  könyv- é s  ujságnyom dáját az ö s s z e s  gépek , 
b eren d ezések  é s  készletekkel együtt a m últ évi köz
g y ű lés  által jóváhagyott ad ás-véte li szerző d és  alapján  
tulajdonába átvette é s  saját k őn yom d a-ü zem ével eg y e 
sítve, már múlt év jú lius havától fogva folytatja. E  cé l
ból részvénytőkéjét 800.000 koronára fe lem elte  é s  az 
újonnan k ibocsátott 2250 darab, ö ssz e se n  450.000 korona  
névértékű uj részvény teljesen  befizettetett. A lefolyt 
üzletév  áruforgalm a 1,141.561 korona 31 fillérre rúg. 
Az előterjesztett n yereség - é s  v esz teség -szá m la  alapján  
az elért bruttó-nyereség  ö ss z e g e  205,459 korona 38 fil
lér, ezze l szem b en  az ö s s z e s  k ö ltségek  94.463 korona  
64 fillért teszn ek  ki. Leírásokra ö ssz e se n  48,312'27 ko
ronát fordítottak, m íg a fenm aradó tiszta  haszon  
62.683 korona é s  47 fillért te sz  ki, m elynek 5 szá za 
lékát a tartalékalap javára fordították. Az oszta lék - 
szelvén yt 12 koronával váltják be, m íg a fenm aradó  
2827-38 korona uj szám lára elővitetik .

Uj napilapok a vidéken. A már fennállott G yő ri  
N a p ló  újból m egindult é s  ezúttal mint napilap jelenik  
m eg. — H ódm ezővásárhelyen  uj napilap jelen ik  m eg  
R e g g e li Ú jsá g  cím en. E 65.000 lakosú  városban ez az 
egyedüli napilap.

Beküldött nyomtatványok. S zéke ly  A r tú r  szaktár
sunk, az „U rania“ könyvnyom da sz é le s  körben e lő n y ö 
sen  ism ert uj tu lajdonosa, gyönyörűen nyom tatott cég 
jegyet é s  értesítő-lapot küldött b e szerk esztőségünkn ek . 
M ind a kettő p om pás íz lé sse l é s  nagy technikai tudással 
készü lt m esterm unk a,s fén yes b izonyítéka am az állításunk  
igaz voltának, hogy igazán szép  alkotásra nem  csupán  
a technika m inden vívm ányával rendelkező  nagy nyom 
dák képesek , hanem  igen is, szerető  otthont találhat a 
tipográfiai iparm űvészet a  k ö zep es nagyságú, ső t m ég  
talán a k isebb nyom dában is , csak  igazi nyom dász  
legyen  ennek a vezető je . Az „Urania" nyom da e két 
nyom tatványával olyat alkotott, hogy bátran k iváncsiak  
lehetünk a további fejlőd ésére.

A javítóintézeti növendékek munkakönyvé. A keres
kedelm i m iniszter körrendeletet in tézett az ö s s z e s  ipar
hatóságokhoz, am elyben  arról értesíti őket, hogy a 
kassai é s  a szód i m. kir. javító in tézetek  iskoláit am az 
iparoktatási in tézetek  közé sorozta, am elyek  e lv ég z ése  
az azokban tanított iparágakban m unkakönyv váltására  
jogosít.

A kassai könyvsajtó történetéhez. N yom dászattörté
netünk a lap os kutatója, K em én y  L a jo s  írja a M agyar 
K ö n y v szem léb en : K assa városa  e lső  könyvnyom tatója  
a bártfai K lösz rokonságából került ki. A városi tanács  
fe lszó líto tta  a bártfai könyvnyom tatóm estert, hogy  h e
lyezze át m űhelyét K assára s ez  vejét, F ischer Jánost 
ajánlotta a tanács jóindulatába. F ischer az 1610-ik é v 
ben K assán m egtelepedett. Az 1614-ik évben  b ek övet
kezett halálával özv eg y e  vezette  tovább  a m űhelyt, ami 
a város urainak nem volt kedvére. Az ügy 1614 már
ciu s hó 20-án  a tanács előtt is szó b a  jö t t : „K önyv- 
kötőné a lias nyom tatóné kéri az b ecsü le tes  tanácsot, 
hogy ki ne űzzék  az h á z b ó l; igéri m agát, hogy jó  legényt 
fog  tartani. Fabricius uram (a lutheránus pap) is  su p -  
plicál m ellette. D e lib era tu m : M egen ged ik  nála, de 
legényt tartson." A jó  legény, F est János, 1615 januárius 
hó 7 -én  oltár e lé  vezette  az özvegyet s  a hozom ányul 
jutott sajtó élére állt. 1617-ben m űhelyével az úgy
n evezett lő cse i házba költözik . Az épület a város tulaj
dona vo lt s  nevét onnét nyerte, hogy az 1547-ben  
elhunyt T hurzó E lek alapítványképpen L őcse  városára  
h a g y ta ; K assa városa ettől m ég a XVI. század  végén  
m egváltotta s  azóta ven d égfogad ó  volt, az utcai rész  
fö ldszin tjén  ped ig  b o lth e ly iségek  voltak. — A p estisb en  
elhalálozott M oller (1621 — 1622) után Schultz D ávid  
(1623— 1629) bírja a könyvsajtót. Ő is, mint e lőd e i, 
bu zgó  naptárkiadó. A benyújtott uj naptárért a tanács  
1625 ok tóber hó 16-án m egjutalm azza: „D ániel Schultz  
com pactor dono offert Calendaria futuri anni 1626. 
D elib era tu m : Honorarii lo co  dabunt ípsi 5  cu b u los tri- 
citi. Item secu n d a  d e lib era tio : praehabita 2 cubu los  
addunt." M ióta özv . Schultz D án ieln é az 1640-ik év  
óta halott, a könyvsajtó m ű köd ése sz ü n e te lt; ső t örö
kösei a typographiát az 1645-ik évb en  K assa városának  
lekötik  a d ó ssá g  fejében . Az erről szó ló  okirat így s z ó l : 
„Én Albert F erenc C assán  az ném et céh iben  levő  
lakatgyártó ifjú m estere é s  az én  szere lm es m átkám m al 
együtt, n evezett szerint Rutkai Susanna asszonnyal, 
valljuk ezzel az mi kezünk írásával, hogy az mi szü k -  
séginkre vöttünk fel az n em es C assa  városától kész  
pénzül hatvan m agyar forintot, id e st fi. 60. Item egy  
hordó bort, alföldit, kinek az ára az akó szerint teszen  
egy  sum m ában fi. 51 den. 36. M ely ad ósságért kötjünk  
egyen lő  akaratból az n em es városnak  az typographiát, 
in toto m inden circum stantiával cum  om n ib us e iu s per- 
tinentiis. M elynek nagyobb erősségére  adtunk ezt az leve
lünket kezünk írásával é s  p ecsétünkkel confirm áltatott.
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A nno 1645, d ie  6  Februarii. F ranciscus Albert m.( )
Propria. Idem  qui su p ra .“ -  Schultz sajtója az lop
évben  a város k ezéb ő l vétel utján G evers Bálint k y
nyom tató tu lajdonáb a került. .

Művészi Ipar cím m e l az ip a rm ű vésze t er e * .
g á ló  fü g g e tle n  k é p e s  fo ly ó ira t indult m eg s z e P a 
hó 1 5 - é n .  S z e r k e s z tő je  Ham vay Ö d ö n , 'iy 0 !'’ t ‘  . jma 
P a tria  r é s z v é n y tá rs a s á g . A z  e lső  fü ze t szellem  
p o m p á s. H íre s  m ű vé sz ü n k , N agy S á n d o r  is 
cikket, g y ö n y ö r ű  s z a v a k k a l e c se te lv e  a  m uy .
fogalm át. C s á n y i K á ro ly  a  ja p á n o k  m ű vészé_  „  d ett 
tét.. K rie sc h  A la d á r  „Hitvallásunk" cím m el e m e lk e a e ^  
h an go n  fe je z i ki s z ív é n e k -a g y á n a k  erze m i •
E lem ér a d rótm ű vész  Libay Sám uel élete  h .stanájfit 
irta m eg. E z a m últ szá za d  elején  élt jo em ber f fc 
ból, vék on y  ezü std rótok b ó l —  szobroka c . . .  . ‘ ^nyt
a P ró lé k o s, d e  e g y s z e rs m in d  n a g y o n  érd e k e s __
olvashatunk  m ég  az  uj m ű vészeti folyoira a,J- az 
az ú jság k ü lső  k iállítását i l l e t i : hát . . • so  , m e„
ered etiség . A z eredeti d o lo g  előtt ped ig  >sz szép 
ben hajlanunk, m ég  akkor is, ha a mi mdivi - „n_
érzékűnkkel talán egy  csö p p et sem  vág ö ssze , 
sé g e s  technikai hibákra azonban  f ig y e lm e s s é k ,
"ünk azok at, akiket illet. A boríték négy.ed.k  
levő  h ird etés tú lsá g o sa n  közel csú szo tt < házas
a d i g  a b or ító -o ld a ln ak  tu d va levő leg  ninc®®" . t£enné  
társa : á te llen es  párja, am i egyéb ként n iego ‘ borí- 
a könyv b e lső  o ld a la in ak  m odern m argózasai. 
tekon leg fö ljeb b  azza l a csek élyk e sávval lehet 
m argó a b e lső n é l nagyobb , am elyet a k ö n y k ö »  « 
könyv b ek ö tések o r  e se t le g  levághat. A  cin s z ürke 
m ása r o s s z : a feh érnek  szán t cím sor elm osod  
m aradt, p ed ig  könnyű lett volna rajta seg i ' csak  
m ásnak egy  éjszak án  át va ló  száradása k eiiett volna  
krem si fehérrel m ég  egyszer  a tetejebe a
nyom tatni. Ezt kü lönben  több mint b u 0 W ° ’ való-  

atria-nyom da kitűnő m ű v ezető ség e  is J m eg -  
sz in ű leg  k ü lső  okok  akadályozták  m eg  
té te léb en . v é e -

Oroszországból. A pétervári könyvnyom  Munka
tere dű lőre jutottak az árszabályügy do g< ‘ n lja tt 
idejük az o ro sz  kalendárium  tö .m erd^ b é r e m e lé s t  
Vgyan napi 10 óra, d e e g y e b e k b e n  jelente y án l0iási 
értek el. A z óradíj 20  kopek  (64 fll[ e.r ) ’ désn él 20
a la p ö sszeg  p etites  vagy  g ^ m o n d o s  Kony

k o p ek (64 fillér), u js á g s z e d é s n é l ^ . ^ „ „ i z e d é s n é l  
latin - m e g  fra k tu r-b e tű s  ném etnyelvű > y  ám o lá sa
2 2  k o p e k  (6 8  fillér). A z  o ro sz  n yelvű  s z e d e s  történik. 
l ° ° 0  n, a z  id e g e n  nyelvűeké: á b e c e  sz  pétervárott)
22 <p» ím er). a z  o ru w  u j* ...-------  történiK.
1 0 0 0  n,  az id egen  n y e l v ű e k é  áb ece sz  p éterv^rott, 
Á rszabály d o lgáb an  tehát rend volna  m e tik azok  
de az árszabály  fönm arad ását nagyban veszé ly  kj

zü llött a lk oh o listák , akik m integy 15—f ^ / ’ ‘ . uk-
- arszabály  fönm arad ásat nagy -t te sz jk ki
zü llö tt a lk oh o listák , akik m integy 15-~ f \ /v . , d u i t s á g u k -  

a pétervári b e tű szed ők n ek , sa k ik  erkölcsi c sa khogy 
an bárm ily silán y  bérért is  k ép esek  do  g ’ o s z  betű- 

a m in d en n ap os pálinkájok  m eglegyen , z term észetes 
szed ő k  fiatal szerv eze tén ek  tehát nem  csup ^hen ural-
gazd aság i e llen fe le i, hanem  a n yom dászo  teljes

°dó a lk oh o lizm u s e llen  is kell küzdenie, bb. mint
m értékben m eg  akarja va lósítan i. — ^ en\  a pétervári
10 titkos nyom dát fed ezett fel m ostanába KÜIön-
rendőrség .  Bebörtönözött szaktársa ink  szám a 8 k {ö,

hen M oszkvában , K ievben é s  R igában i 
njabban titk os nyom dákat. *«rvénvt alkotott,

Svájcból. A svájci n em zeti tanács ünnepek
m ely a m unkaidő m axim um át szóm b a munka
előtti n apok on  k ilenc órában állapítja m eg kának
b efejezését leg k éső b b  d é lu tá n  5 ó rára  tűzi ki, a 
Hazavitelét p ed ig  eltiltja.

A ia p á n  fa m e ts z e tr ő l C sá n y i K á ro ly  a  M űvészi 
Inarban a következőket Írja: A so k szo ro sító  m űvészetet 
lanánban a fam etszet képviseli. R endszerint a c sereszn y e-  
fát haszn álják  dúc gyanánt. A rajzot -  m ely átlátszó  
naoiroson van e lk észítve -  sz .n eve l a sim a falapra  
erősítik A fam etsző a rajz vonalainak m egfelelő  reszt 
m eehaevia, a többit k ivési, úgy hogy a rajz k iem elk e-
S  m ígm arad. A nyom dász tussal fé k e m  az ,g y 
„ v e it  dúcot, papirost fektet rá é s  vagy fe z z e l, vagy  
n vo m ó -p á rn á va l elk észíti a levonatat. Ily m ódon  a fa- 
m etsző hűen követheti a m űvész rajzanak m inden  
vo n ását é s  egyéni karakterét
a használt tus lehetővé teszi, hogy szü k ség  szerint

kerüljön a dúcra J „ ,  kMn-kül5n dúc-
S zínes nyomás fam etszet eredete Kínában
cal nyom nak _  A ^ " orosításnal< ez a m ódja a 
keresendő, a ism eretes volt. Japánban a leg -
VI. század vegen i608 -b ó l való. M oronobu arégibb ilynemű munkai 1 « »  böl „ a jsko)a
m űvészi fam etsze ® itj H ozzá csatlakoztak
feje. Tárgyait mer^ ^  öfc a
M atanobu e s  a  l ó  . üket é s  a  sz ín észek et érd e-
szinház fele f°rd ‘tja gy Sokenobu a könyv-
kes m ozdulataikban s z ázad m ásodik  fe léb en  a
illusztrálást kedveli. A X V III..jja  ^  a so k _
kétszínnyom ás lesz  m űvé sz e i Harunobu, S ig e -
színű. E korszak tetlen K iy0naga é s  Utam aro,
maza, Sunso, az kuni. A XIX. század  m űvészéi 
továbbá Y eisl é® ^ . y d é s  H irosiga em lítendők  ezen  
f ^ % r e i a S e T t ü f ö n o s e n  § - v é s z ,  tartatom

tekintetében utói nei11 k A „The C o n o isseu r“
A z a n g o l k o n y  - szerkesztett folyóirat b ec se s

cím ű, amatőrök szám  d ecem b er havától múlt év
összeá llítást kozol m űtörténeti árverésekről,
júliusáig A n g l iá in  Jnatkozó adatai érdekesen  m u- 
m elynek a k ° " ^ ekrvedély örök ös hullám zását e s  inga- 
tatják a g y u i t o - f  X rris-fé le  világhírű K elm scott P ress  
dozását. F ő leg  a Mór n árCsökkenést, úgy hogy
kiadványai szenvedtek  re" ™ v“nkább nyerészk ed ésb ő l,
azon „bíbhofüeknek - követve, állítják ö ss z e
sem m int egyem  ^ f ^ s a m Á s b a n  ^
gyűjtem ényükét, keser könyvkedvelok  vásárlási
%  egyetlen p o n t a e l ^  y a híre S angol Írók
buzgalm a az e lozo  « | et ében.  M ég ped ig  nem csak  
edítio pnncepseinek: század  {ó e i_
a régibb k lasszikusok hanem ^  kelt e , ,gy p,

nek e lső  kiadása is g i 847/48 - iki kiadásáért 102
Thackeray w nfter Scott T a les  of my Landlord-jának  
fontot (255° K) W  (2525 K) D ickens Strange
1816-iki kiadásáért 101 font^ ^  ^  ^  R) {jzet_
G entlem an-jeert ped ig  f k iadásáért 950 fontot
tek. S h a k e sp e ^ e  \ k , 632-iki k iadásáért már csak  
(23.750 K), a  "!á adtak a le lk es am ateurök, m íg
250 fontot (6250 K) 1600-ik i ed icióját 1035 fontra
1V- Hen^ l Aktette föl az árverezők versengése. L on - 
(25.875 K) . s f ok időközben 70 e lő k e lő  könyvárverezes  
donban a Je zett 42>000 lé te l került kalapács alá.
foganatosíttatott y fon{ (2;750.000 K) folyt be,
Ezekért ö ssz e se  eg y -egy  tétel átlagos ára alig
amiből következik, nogy w  ^  ^  angol v iszon yok h oz  
tett ki 2 fo n ^9 m ondható fényes eredm énynek.
képest csakúgy ^  bibliofil szen v ed é ly  m ég csak
N á l u n k  azonba ,  elm on d hatjuk, h ogy  ilyen árért
csirájában e l l e l ’_  könnyen m egszerezhetjük  lég -
k7 vs r k « t n k n e k  etsü  kiadásait. M . K t n y ^ .
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*
Előfizetési fe lh ívás  a M agyar N yom dászok  Évkönyve 1906-ik i évfolyam ára.

Évkönyvünk huszonegyedik kötete jelenik meg novem
ber elején. Ezzel is az a célunk, ami a tavalyival volt: 
hű tükröt akarunk véle adni a magyar grafikai ipar 
fejlettségéről s egyszersmind hasznos szaktechnikai olvas
mányokkal szolgálni a mestersége iránt behatóbban 
érdeklődő nyomdász-embernek. A mellett az elmúlt 
esztendő hűséges krónikása is lesz Évkönyvünk: ami 
technikai és iparművészeti fontosabb kérdés újabban 
fölszinre került: nem mulasztjuk el a megismertetését. 
Munkatársaink egyénisége biztosítja a tipográfiai kér
dések megvilágításának az alapos voltát: vérbeli szak
ember valamennyi, aki töviről-hegyire ismeri a maga 
mesterségét, s kellően meg tudja becsülni az időnként 
mutatkozó áramlatok jelentőségét.

Most készülő Évkönyvünkkel hatalmas lépést teszünk 
előre. Alakját megnagyobbítjuk, kis negyedrétnyi nagy
ságban fog megjelenni. Tartalmát bővebbre szabjuk, s 
még szigorúbban megválogatjuk a közleményeit, mint 
tavaly. A szép és tanulságos műmellékletek egész 
seregét akarjuk bemutatni benne, s szemléltető ábrák,

illusztrációk sokasága tekintetében is igyekszünk a 
tavalyi kötetet fölülmúlni. A könyv elkészítését külön
ben Hornyánszky Viktor cs. és kir. udvari könyvnyom
dája vállalta magára, aminek a puszta megemlítése is 
kész kezesség előttünk, szakemberek előtt arra nézve, 
hogy pompás, a maga nemében páratlan díszművet 
kapunk az ősszel kézhez.

Az Évkönyv megnagyobbításának természetes követ
kezménye, hogy az árát némi csekély összeggel föl
emeljük. Aki azonban julius haváig Szakkörünkbe beirat
kozott, s tagsági illetékeit rendesen fizeti: ingyen kapja 
meg az Évkönyvet is. Az előfizetési ár különben helyben
1 korona 70 fillér, vidéken portómentes küldéssel 2 ko
rona, amely összeg szeptember közepéig 20—30 filléres 
heti részletekben is letörleszthető. Megjelenés után
2 korona lesz az Évkönyv ára (vidéken 2 korona 
30 fillér). Gyűjtőknek minden eladott és kifizetett tíz 
példány után egy tiszteletpéldányt adunk.

A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának meg
bízásából : Novák László, szerkesztő.

Hivatalos rész.
M eghívó.

A Könyvnyom dászok Szakköre 1905. évi október 
hó 22-én, vasárnap  délelőtt pontban 10 órakor, a 
körhelyiségben (K erepesi-út 30. sz.)

rendkívüli közgyűlést
tart, am elynek egyetlen tárgya a szaktanfolyam ok 
vezetőjének m egválasztása.

B udapesten, 1905. évi szeptem ber hónapban.
A választmány.

A Szakkör 1905 október havi program m ja.

1-én (vasárnap) délelőtt fél 10 órakor a Hor
nyánszky Viktor úr pályázatára beérkezett m ű
vek m egtekintése. G yülekezés: a T eréz-körú t 
és A radi-utca sarkán levő vendéglőben.

9-én este fél 8 órakor választm ányi ülés a körhelyi
ségben.

22-én (vasárnap) délelőtt 10 órakor rendkívüli köz
gyűlés a körhelyiségben. Közvetlenül utána 
havi felolvasó-ülés. Fölolvasó : Novák József.

Este fél 8 órakor házi estély a körhelyi
ségben.

V asárnapokon délelőtt különben a körhelyiségek 
a tagok szabad rendelkezésére állanak.

Lakásváltoztatás. P énztárosunk lakása 1905. évi 
augusztus hó 1-étől VIII, József-utca 23. II. emelet, 
a rokkant- és nyugdíjegylet bérházában  van. Kon
díció-változást, m unkanélküliséget bejelentő leve
lezőlapok ide cím ezendők, úgyszintén a Kör egyéb 
pénzügyeit érdeklő m egkeresések is.

F igyelm eztetjük t. tagtársainkat, hogy a téli idény 
házi estélyein belépőjegyül érvényes idényjegyre 
csak azok reflektálhatnak, kiknek két hónapnál 
kevesebb tagdijhátralékuk van. A novem ber elején 
m egjelenő Évkönyvet is csak ezek kaphatják  díj
m entesen, úgyszintén a hathetenkint m egujuló tan 
folyam -ciklusokon való részvételnek is ez a föl
tétele. Kérjük tehát hátralékos tagtársainkat, hogy 
tagdíj-hátra lékait minél előbb rendezzék, nehogy 
az alapszabályok szigorú alkalm azása folytán kelle
m etlenségük legyen.

V álasztm ányi ü lés 1905 szeptember 11-én.
Jelen v a n n a k : Löwy Salam on II. alelnök, M orócz Jenő I. titkár, 

P rtiner Arnold II. titkár, Bozsik István pénztáros, Schornstein Jakab 
ellenőr, Halin M ór I. leltáros, Boros Dezső II. leltáros, ifj. Aigner 
Antal, Bán Imre, Gyöngyösi Sándor, Hollóssy János, Kún Kornél, 
Novák Alajos, Sarlós Lajos, Spitz Adolf és Stalla M árton választ
mányi tagok, valam in t Novák László, a szaktanfolyam ok vezetője. 
Igazo lva  tá v o l : T anay József elnök, M itterszky József I. alelnök, 
Horváth Alajos és Stefáni József választm ányi tagok.

Elnök és I. alelnök akadályozva lévén a m egjelenésben, az iilést 
Löwy Salam on II. alelnök nyitja meg. A m últ ülés jegyzőkönyve 
felolvastatván, Bán Imre és Hollóssy János által hitelesíttetik .

Az elnökséget felkéri a  választm ány, hogy a  m inisztérium ban 
sürgősen járjon  el a szaktanfolyam ok anyagi és erkölcsi tám ogatása 
ügyében és hogy a főnöktestü lethez is intézzen kérvényt hasonló 
értelem ben.

A választm ány tudom ására  ju to tt, hogy a B udapesti G épm esterek 
és Nyomók Köre szakelőadásokat szándékozik  tartani. A S zakkör 
felhívja nevezett kört, hogy szakelőadásait a  Szakkör tanfolyam ainak 
keretében ta rtsa  meg.

Num rich A. és T ársa  lipcsei cég a kísérleti nyom dának három  
so rozat d isz itő-anyagot adom ányozott. Nevezett cég nagylelkűségét 
á tiratilag  köszöni meg az elnökség.

A pénztári je len tés és tagsági forgalom ról szóló k im uta tás tu d o 
m ásul szolgál.

Novák László je len tésé t a szaktanfolyam ok előm unkálatairó l a 
választm ány tudom ásu l veszi és kim ondja, hogy az egyes tanfo lya
m ok hallgatása teljesen díjtalan, kivéve azokat, am elyeknek előadói 
esetleg  tisz te le td íjra  reflektálnak.
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BEVÉTEL.
Pénztári kim utatás az 1905 . évi au gu sz tu s  hóról KIADÁS.

A thozat a  m últ hóról ..........................

10 drb Hitelszöv. részjegy á  10 K. —
G u ten b e rg -szo b o r-a la p ............................
Á cs-M ihály-alap .........................................

T a g s á g i  já r u lé k o k b a n  b e f o ly t :

Á llam nyom da .................... ...................
A th e n a e u m ...............................................
B erkovics-nyom da ............................
B udapesti H írlap ..................................
B u sc h m a n n ...............................................
Czettel és D eutsch  ............................
Egyetem i nyom da..................................
Fővárosi n y o m d a ..................................
F ra n k lin .............. ......................................
Franklin-fiók  ........................................
G alitzenstein  .........................................
G lóbus .....................................................
H ornyánszky .........................................
H ungária.....................................................
Károlyi G yörgy . . . ... .................- ........ -
Kellner E rnő .........................................
Korvin tes tvérek  ..................................
K rausz Som a és T á rsa  ......................
L é g rá d y .....................................................
M arkovits és G arai ............................
M árkus Sam u .........................................
Máv. m enetjegy-nyom da......................
Nagy S ándor ...........................................
N eu w a ld ... . . .  ......................  -..............
P a llas ...........................................................
P á tr ia ...........................................................
P este r Lloyd .....................- ................
P esti részvény-nyom da ......................
Poporu l Rom án ...................................
P o sn er ....................................................
Révai és S a lam o n ...................................
Rigler ............................................... —
Rózsa K. és neje ..................................
S tephaneum .........  .............. - — ..........
Székesfővárosi házi nyom da .........
Schw arz  T estvérek  ............................
W odianer ...............................................
V ilágosság ny ...........................................

E g y esek tő l:
W ankó V., B eszt.-bánya... 180
G rünhu t Sim on ................—'60
Sigfried Jó z se f .........  -........ — §9
Pick Béla ............................  -  60
G oldberger Á rm in................ — -UJ
Klein Á rm in ...................... L20
Klein A n ta l............................  2.40
W olf A n ta l ............................  —■-jjO
B aka M árton. ...................... '-20
K irchm ayer Ö dön ........... - 120
Kollin Zsigm ond ... -........— -60
S teinherz M ik ló s ................—-60
M orgenthaler H............ ....... —-60
Skodnitz  Jakab ................ —
Holl Béla ... ....................  180
S ta lla  M árton  ..........................
G ábler József ... ...............  2.40
C zeiszing József ................ —
Seftsik  M ihály ...................... —
K rausz L ipót ...................... ■

E bből 10°/o a  szakir. alapra

S z a k iro d a lm i a l a p :
Á thozat a  m últ hóról— ...
W /o a főpénztárból .........

4 20
13 20

1 80
5 40

— —
3 60
1 80
4 80

37 80
6 —
1 80
4 20
4 80
1 20

__ 60
_ 60

2
4
4 
1

16
1
3 

29
2
5 
1
6 
5
7 
9 
2
4
8

19

40
60
40
20
80
20
20
80

40
40
40
20
60
40
80
60
40
20
40

80

240 
24 I -

3945

100
367
500

Házbér 1905 aug.—nov.-re- 
Po.tó és titkári kiadásokra
Készpénz e hó végén ..........................
10 db Hitelsz. részjegy á 10 K ........
G utenberg-szobor-alap ..........................
Ács-Mihály-alap — — — ...............

Szakirodalm i a la p :
Készpénz e hó végén ....................

Szaktanfolyam :
A kísérleti nyomdába jött küldemé

nyekért ........................................
A galvanoplasztika! berendezesek _

5 :o 
12 —

91 46
4052 67

100 —
367 38
500 —

167 43

17 50

5296
5295 í 44

S c h o r n s t e i n  J a k a b ,  ellenőr.
Bozsik István, pénztáros.
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Kahlfürst Imre körtag a következő ind ítványt terjeszti a  vá lasz t
m ány elé, kérve a rendkívüli közgyűlés napirendjére tű zésé t:

„A K önyvnyom dászok Szakköre alapszabályainak  9. szakasza 
úgy m agyarázandó, hogy a nyom dászsegédek sorából a Szakkör 
tagja csak az lehet, aki szak társi kötelezettségeinek á lta lában  eleget 
tesz, s első so rban  a M agyarországi Könyvnyom dászok és B etűöntők 
Segélyző Egyesületének, valam int az ennek bizonyos m értékben ki
egészítő részeként szereplő M agyarországi K önyvnyom dászok és 
B etűöntők Szakegyesületének a tagja. — M egokolás : A két szóban 
forgó egyesület az egész világ nyom dászai előtt egységes egészként 
szerep e l; v iatikum ot csak  az a nyom dász kap, aki a Szakegyesület
nek is ta g ja ; ha a külföld a Szakegyesületet a maga tisz tu lt fölfogá
sával a  segélyző egyesület kiegészítő részeként tek in ti: nekünk,
tudva e fölfogás igazságát, ebben az értelem ben kell eljárnunk."

T ekin tette l arra, hogy az anyaegyesület a lapszabályait úgyis 
hasonló értelem ben m ódosítják, a választm ány az indítványnak napi
rendre tűzését feleslegesnek iartja, de u tasítja  a pénztárost, hogy jövő
ben az újonnan belépőkkel szem ben az indítvány szellem ében járjon el.

A jövő havi program ul a  következőleg á llap itta tik  m e g : választ
m ányi ülés okt. 9-én ; házi estély, rendkívüli közgyűlés és havi fel
olvasó ülés okt. 22-én. Felolvasó Novák József lesz.

B eküldete tt a  M agyarországi K önyvnyom dászok és Betűöntők 
Szakegyesülete tíz-éves története . K öszönettel tudom ásul vételik.

A választm ány felhatalm azza p én z tá ro st az idényjegyek és az 
a lapszabályok k inyom atására s  egyúttal megbízza, hogy a körhelyiség 
részére a  nyár folyam ára b eszün te te tt szépirodalm i lapokat újból 
rendelje meg.

T öbb  tárgy nem lévén, az  ülés véget ért. M orÓCZ Je tlŐ
I. titkár.

T a g s á g i  fo rga lo m  1905 au g u sz tu s hóban. A körbe b e lé p te k : 
E lbert Arnold, Geiger L ipót (Rigler) Allinger Sándor, B árány N ándor, 
G rabo tsay  O szkár, Kuklis Géza, M rázek Adolf, M olnár Ádám, Rajner 
Ferenc, S tiller O ttó (Hornyánszky), B lum enstock Leó (Berkovics), 
M artin Sándor (Rózsa), Szeltenéri Lajos, W agner G usztáv (Légrády), 
W eberál István, Kovács Jenő, Láng Leó (Pester Lloyd), Kirchmayer 
Ödön, Holl Béla (Kertész J ) , M etszössy Károly (Franklin  fiók), E in- 
horn Salam on (Pallas), G uttm ann  Árpád, Fűzik Ignác (Franklin). — 
Törlendők há tra lék  m i a t t : Hadnagyev Arzén, G latz Dezső, Kovács 
L ajos (Pallas), Butkovszky Bertalan (Uránia), G uttm ann Jakab 
(Glóbus). — K ilép tek:  Schultheisz Ede, Salgó Ármin (Bp. H írlap ).— 
Á hó végén 612 rendes és 11 tb., összesen  623 tag.

Pályázat tagsági jegyre.
A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának meg

bízásából alulírott szakbizottság pályázatot hirdet a kör 
tagsági jegyének szedésére és nyomására. A tagsági 
jegy szövege a következő:

T A G S Á G I  J E G Y
melynek értelmében
t- - ..........-—...............— -........... ............................  szaktárs
mint a

KÖNYVNYOMDÁSZOK SZAKKÖRÉNEK
rendes tagja, ennek céljait elősegíti és összes kedvez
ményeiben részesül.

Budapest, 19........ .............................. ...

titkár. elnök.

Kivonat az alapszabályokból.
2. §. A kör székhelye: Budapest.
4. §. A kör célja:
a) tömöríteni a szakerőket;
b) mindinkább terjeszteni és tökéletesíteni a szak

ismereteket és műizlést a könyvnyomdászat és annak 
rokon ágai terén ;

c) elősegíteni a hazai nyomdászat érdekeit (a hatás
körében álló eszközökkel);

d) ápolni s föntartani tagjai társas és szellemi életét.
5. §. Eszközök a célok elérésére:
a) szakbavágó kérdések fölött való értekezések föl

olvasása, előadása s vitatása, szaktanfolyamok rendezése ;
b) szaktanulmányi kirándulások rendezése;
c) szakközlöny és szakkönyvek kiadása;
d) szakbavágó pályázatok időnkinti kiírása;
e) szakkiállítások rendezése;
f)  nyomtatványok, betűminták, szakkönyvek és szak

lapok gyűjtése;
g) a tagokat szórakoztató mulatságok rendezése.

Pályázati feltételek.
1. A pályamű lehet akár rajz, akár pedig betűöntödei 

kész díszítményekből tervezve.
2. A legföljebb négy színben tervezendő pályamunka 

papirosnagysága 8*/*—131/* cm.
3. A pályázatban teljes kivitelű színezett vázlat stb. is 

részt vehet.
4. Rajzok és vázlatok is a fent megjelölt nagyságban 

kell hogy készüljenek, különben figyelmen kivül ha
gyatnak.

5. Pályadijul az Ács-Mihály-alap kamatai szolgálnak.
I. díj: 40 korona és elismerő oklevél a szedőnek, 
20 korona és elismerő oklevél a nyomónak. II. d ij: 
úgy a szedőnek, mint a nyomónak elismerő oklevél.

6. Pályaművek idegen kézírással címezve, jeligével el
látva, a pályázó nevét magában rejtő jeligés levélke 
kíséretében 1905. évi szeptember hó 30-áig a Könyv- 
nyomdászok Szakköre elnökségéhez címezve (Buda
pest V, Hold-utca 7. sz.) küldendők be.

7. A pályadíjak a viszonylag legjobbaknak minden kö
rülmények közt kiadatnak.

8. A pályázatban csakis szakköri tagok vehetnek részt. 
Budapest, 1905 junius havában.

A Könyvnyomdászok Szakköre szakbizottsága.

Ném eth Feren c  fényképész (IX, Bokréta-utca 23 . sz.) a következő 
igen mérsékelt árban készít fényképeket a Szakkör tagjai és csa
ládjai részére:

Vizit-fénykép............................ 6 db. 5 K, 12 db. 8 K.
Kis Makart ...........................  6 „ 9 „ 12 „ 14 „
Kabinet .................................. 6 „ 10 „ 12 „ 18 „
Makart........................................ 6 „ 15 „ 12 „ 26 „

Megrendelés alkalmával mindig az utolsó havi nyugtával kell 
igazolni azt, hogy az illető a Szakkör tagja, f

Felelős szerkesztő Tanay József. <g> Főmunkatárs Novák László. 
Kiadótulajdonos a Könyvnyomdászok Szakköre.

Betű- és Tömöntöde.

FISGHER 
ÉS MIKA
Budapest VI, R évay-utca 6 . sz.

A legkülönfélébb célszerű és divatos

könyV- és c ímbetűkből
nagy választékot tart. Folyton készletben 
ta r t : szerb és héber betűket, körzeteket 
és kizárásokat, nyomdai szerelvényeket, 
betűszekrényeket és állványokat, a leg
gyorsabban készítve és a legjobb mi
nőségben kiállítva. Ajánlja szabadalm. 
nyomdai vonalzó-berendezését táblá
zatszedéshez. Egy oktáv garnitúra 20 K.

--------  "  — :
/  TÚLVÁLLAL IGEN JUTÁNYOS ÁRON

NYOMDAI BERENDEZESEKET.
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Telefon 8 6 —13

CHÖnTBB GYULA

o o o  

Kis antiquaszek-
rény 3 frt. Nagy 
szekrény 4 trt.
Árjegyzék ingyen és 
bérmentve.

^ u c h - u . ^ t c i n d r u c k f d f b e n - f a b r i k

K05T B EHID6ER

világhírű gyártmányai a 
st.-louisi világkiállításon 
a legmagasabb díjjal 
lettek kitüntetve, o o o o

K épviselő  R u sztria-M ag yarotsz . rész é re  :

C a rm in e  H u g ó
B u d a p e s t , B é c s ,  P rá g a .

rABRj

^'t 'dTTCAR t
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*

Könyv- é s  k ő n y o m d a i

fe s té k g y á r .

üst (? y.
Iroda és ra k tá r:

B U D A P E S T
VI, Teréz-körút 21. sz,

Gyárt: könyv- és kőnyomdák részére 
való fekete és színes, valamint réz
nyomáshoz szükséges mindennemű  

és színű festékeket. 

H e n g e r a n y a g -  é s  k e n c e - g y á r .

w w
É m

f?-

JpK&BHKR
PHOTOCINKOGRflPHIfll M ÖIN TÉZET 

i< B U D f lP £ S T .U I I ,f lK ( lC F f l - U I M ^
1^®^ «  HM ■ umnCMIUCMli I

qknos m  T áu
O T O D f l l _

\
M IN D E N N E M Ű  KEPES 
NVOMTflTUflNyOKHOZ 
A IE 6 J 0 B B  KIVITELBEN J

k flU T O T y P Ifl M»CHR0M0TyPIfl 
V  P H aT flT yP lfl^P H flT O L IT fl

H flIO N K Il/U L I FE LI/ÉTE LEK . já

PIA i'zA
_ L

Budapesti Gutenbergház
■ ■ ------NÁDOR LAJOS — =

Budapest V III. kerület, József-utca 5 6 .  szám .

8
'©'sTömöntöde-berendezések,’®'® 
szedővasak, lyukasztó (perforáló) 
gépek, formazáró készülékek 

stb., stb. rs/*>'S'®’®'®'®'®

A grafikai iparágak összes szük
ségleteinek raktára, 's /s  Nyomda- 
festékek, kencék és hengeranyag
'©'3’®'®’® nagy raktára, z®’®*®-®'®

Raktár használt gépekben, melyek saját műhelyünkben teljesen  
rekonstruáltatnak. Teljes nyomdaberendezések is szállíttatnak.

U-—o  — KÉ P VI S E L E T E K  : B erger és W irtli lipcsei festék g y ár; M agyar gyors-  
t p i  c c n i  sa jtó -g yá r (Kaiser L. F ia i); Faber és Schleicher kőnyom dai gép-
TELEFON 54-48. gyára, H ogen forst A. gép- és szerszám gyára képviselői.



F MAGYAR  
NYOMDÁSZOK  

ÉVKÖ NYVE
SZERKESZTŐK

NOVÁK LÁSZLÓ __  LÁSZLÓ DEZSŐ

k ia d j a  a  k ö n y v n y o m d á s z o k  s z a k k ö r e

1905
H U S Z A D I K  É V F O L Y A M

K arácsonykor jelent m eg rendkívül dí
szes kiállításban, 12 műmelléklettel, s 
jelentékenyen bővített tartalom m al. Aia 
B udapesten  1 K 40 f ; vidékre 1 K 64 f, 

ajánlott küldéssel 2 K.
Megrendelhető a Grafikai S zem le  k iadó- 
hivatalában, Budapest V, H old-utca 7. sz.

íberthold hJ
r é z l é m ir g y á r  ÉS 

b e t ű ö n t ö d e  r e s z v .-t r r s .

berlin
Fióköntődék Szt. Pétervár, M oszkva  

és Bauer & Co., S tuttgart

Magy választék különféle körzet-
és betűujdonságokból, rézlén iákból, 
v ignettákból és a t. *  Legnagyobb 
választék orosz betűkből. "  Teljes
nyomdai b e r e n d e z é s e k  gépekkel és
segédeszközökkel. ? Szolid k iv ite l. 

V ezérképvise lők:

PUSZTRFI és TRRSR
B u d a p e s t  V, P a n n o n ia - u .  2/b

a kik  m intákkal 
és ajánlatokkal 

szolgálnak.

KURZWEIL JÁNOS és

SZÁMOS
KITÜNTETÉS.

,PATENT" gelatin- 
hengeranyag.

GYÁR, IRODA és  RAKTÁR:

B U D A P E S T
IX, M á r t o n - u t c a  19.

Újság-, mű-, illusztráció- és 
díszmű- és minden ele szí
nes festékek, valamennyi 
grafikai iparág részére, iso
SZEDŐ50RZ0, igazítható 
feszítővel, szab. saját találm.
4 7 .0 0 4 . és 53 .4 0 6 . sz. magy-ositr. 5Zabad'

3 C -

TÁVBESZÉLŐ 

5 6 — 64. SZ.

KENCÉK és 

BROUZOK.
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Josef An^er
vasöntöde & Söhng

W IE N -H E R N A L S ,  
Hauptstrassg 122.

Szállít legújabb és legjobb szerke
zetű gépeket könyv- és kőnyomdák, 
papiros-gyárak, üzleti könyveket 
készítő gyárak, könyvkötők, doboz
gyártók szám ára, a legolcsóbban s a 
legkedvezőbb fizetési föltételekkel.

g k k Qkleueles gÉpeszmernök.aaa

B r a n t  D o rb e r t
BUDAPEST ül,
Lehel-utca 8 /a . sz. alatt.

la u ít  sajtít műhelyében kőnyomdai 
kézi sajtókat és gyorssajtókat, 
körforgdsú nyomógépeket, könyu-  
nyomóai gyorssajtókat, touábba' 
a sokszorosító ipar minőén fa j 
tájú és nagyságú gépeit, uala-  
mint mindennemű könyukötő gé
pet; benzin-, légszesz- és uillamos  
motorokat is. K  Elua'llalja egész 
nyomdai berendezések fel- és le

szerelését és elkészítését.

T E L E F O N  6 5 — B Q . S Z R m .

.______________ ^ ______________ .

y<r

M agyarország egyedüli gyorssajtógyára.

örner J. és Társa
Budapestem.

e/
Egyszerű könyvnyomdái gyorssajtó vasutas járattal és 2 feladó hengerrel. <L  _______________ _________________________________________________

Gyárt a sokszorosító ipar 
körébe vágó mindenféle fa j
tájú és nagyságú gépet, és 

pedig: könyvnyom
dái gyorssajtókat, 
körforgású nyomó

gépeket, kőnyomdai gyors
sajtókat s kőnyomdai kézi
sajtókat, valamint különféle 
könyvkötő-gépeket.



I

z s

KOBUNQER 
®,QTULd *

F o t o k e m i g r á f i a i  M ű i n t é z e t e

BUDAPESTEN
V II, C s e n g e r y - u t c a  2 2 . sz .

Készít

K L I S É K E T
m ű v e k , fo ly ó ir a to k , á r je g y z é 
k e k , h ir d e t é s e k  r é s z é r e .T e r v e k  

fo t o l i t o g r á f ia i la g  s o k s z o r o s ít -  

ta tn a k . • > ! ' ' ! ' ' ! < • ' ! ' ' ! ' ' ! '

TELEFON 14-61.
Főraktár és iroda:

M in  l.E R  T E S T V É R E K , B u d a p e s t  V , Sólyom-utca .3.

szükségleteinek

Képvise lő je : K ö n ig  é s  B a u e r ,  W flrzburg
H u g ó  K o c H  és A u g u s t  F o m m , üpcse 

cégeknek.

Nyomdafestékek, kencék és 
hengeranyagok nagy raktára

Kast és Ehinger
<3, m. b. H. stuttgarti és 
feuerbachi gyáraiból.

Alapíttatott 1878-ban. 

Telefonszám 14— 16.

n párisi kiállításon grand prijt-vel 
és két aranyéremmel, a st.-louisi 
kiállításon nagy díjjal lett kitüntetve.
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Telefon 23—70. sz.

BETUONTODE
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

B U D A P E S T  VI, Dessewffy-utca 32. szám.

K  K  K

D ú s r a k tá r t  t a r t  m a g y a r ,  n é m e t, tó t, h o rv á t,  s z e rb , ro m á n  é s
b o lg á r  é k e z e tű

könyv- és címbetűkből, körzetekből, rézléniákból 
és kizárásokból,

to v á b b á  a  le g k ü lö n fé lé b b  é k ítm é n y e k b ő l é s  e g y é b  n y o m d a i föl-
sz e re lv é n y e k b ő l.

Pesti K önyvnyom da-Részvény-Társaság (V, Hold-utca 7. sz.).

E g ész  nyom dai b eren d ezé se k  jutányos árban é s  gyorsan

foganatosíttatnak.

B É L Y E G Z Ő -M E T S Z É S . ^  T Ö M Ö N T Ö D E .

M EHANIKAI M Ű HELY . Ó L O M ZA R -G Y A R TA S.

G A LV A N O PLA SZ T IK A . ^  ^  R É Z L É N IA -G Y Á R T Á S.

!! ÚJDONSÁG !!
----- ------------------------------------------------------------------ CZETTEL és BENDT-
EGYETEMES TABELLA-ALAPZAT ner szabadalma, o

i

ELSŐ MAGYAR Tdrf°"23-70- ”■







'ta - .r iw  j(e ttrcK a
papin/ágii gép

X r  Mindazon papirvágó gépek 
között, melyek eddig könyvnyomdákban, könyv icraz;tható és 
kötészeknél vagy más vállalatoknál használtat- g .. t.u jer 
nak, egyik sem nyújthatja azon teknikai és gazda
sági előnyöket, mint a 

legújabb papirvágó- 
gepünk Heureka.

g ta d ij iv a i  tartós is
cílmü s z e r k e z e t ! 

gflvszerü K e z e le s ! !

Ezen legújabb amerikai minták után szerkesz- könnyen l^ ^ ^ ^ i l e íb e n  rövidebb vágási
tett papirvágó gép  igen egyszerűen kezelhető es akarunk g baloldali szelesebb rész
rendkívül olcsó. Mindazon papirvágó gépek a A m e l y  e g y  k i s  kerekkel
között, melvek eddií* könvvnvomdákban, könyv- használandó |  Rönnyü módonkezelhető

metíi szem élyek által is.
Gazdasági előnyök:
Minden gépnél a súly 
is fontos szerepet ját
szik. A mi papirvago 
gépünk, anélkül hogy 
ez a szerkezet erőssé
gét befolyásolná, min
den eddig létező ily- 
fajta gép között a leg
csekélyebb sulylyal bír 
(csak 500 K g)  és igy 
bármely emeleten is 
elhelyezhető. A gepnek
még egy fontos gaz
dasági előnye aj5!53.!] 
rejlik, hogy rendkívül 
egyszerű kezelese ál
tál rengeteg időt meg
takaríthatunk és a kes
kenyvágó keszülekkel
bármily keskeny szala- 

i gok vágása is otthon
í eszközölhető. r , .
a A  gépet 66 cm. vágási 

hosszúságra  és 9'5i cm. 
késm agasságra építjük, 
m ely m éretek a  mi 
tapasztalataink  szerint 
legcélszerűbbek.

Egyszerű! 
Célszerű! 

Olcsó!
Ezen alapelveket tar
tottuk a gép megszer
kesztésénél mi is szem 
előtt.
Különleges teknikai 

előnyei:
Nyugodtan álló kes
kenyvágó készülék,
ugy alkalmazva, hogy 
azért bármily szélessé
gekre is lehessen vágni. 
Anélkül, hogy ehhez va
lami költséges és cél
szerűtlen külön álló 
készülék szükséges, 1 
es fél cm. keskenységig 
absolut biztos és pon-Cő p u n
tos eredmény érhető el. 
A mi keskenyvágó ké
szülékünkkel a leg
kisebb papírmennyiség
>s VáehatA í  ■ . . . * •• .n. .:| . o rjYb öntött acél kcs,

gépnél igen egys z e r ü £  $ b  v á g ó V ; 2 drb csavarkulcs; 1 darab,L P,, (ké. csavar segelyé- 6 drbó 8

Az ára felszerelve 720 kor.

is vágható.
A késbeállitás ezen

Ü " n y e n  é s  sy°rsan*e') történik.
Az asztal erősen álló és kérjük megfigyelni.

Csak késállitás! Nem asztalállitás!
^[által a ferde vágási felületek előfordulása 
•ehetetlen. A gép hátsó s z e r k e z e t é r ő l  a jobb
oldali rész (kb. egyharmad nagyság) igen

K e d v e z m é n y e s

fizetési feltételek.

KLEIN JÓ Z S E fT r u dT p EST,’ v i, Lovag-Utca 2. sz.



Ü Ü  CS. KIR. UDV. BETŰÖNTÖDE m ^ Ü

BRENDLER KÁROLYÉS FIAI
FŐÜZLET: MILLERGASSE 2 3  v  BECS VI v  FIÓKÜZLET: BRUNN a. Géb.

TELJES NYOMDABERENDEZÉSEK A LEGELŐNYÖSEBB FEL- 
TÉTELEK MELLETT. V  PRÓBALAPOKAT KÍVÁNATRA INGYEN

KIZÁRÓ ANYAG
Az árak párisi és Haase rendszerre, kor. értékben értendők.

Anyagtörzs
Kizárások Quadrátok Térzök

5-25 K több 5-25 K több 5-25 K több

1  pon t...........
1  és fél pont.

_ 4.— 375 3 — 2.90— — 3.25 3.— 2.40 230
— — 1.90 18 5 13 5 1 30
— — 1.70 1.65 1.30 1.25

4 pont........... 9.60 9 25 1.65 1.60 1.25 120
5  pont............ 4.75 4.70 1.45 1.40 1.20 1.15
6 pont........... 2.45 2.40 1.35 1.30 1.55 1.50

2.15 2.10 1.35 1.30 1 50 1.45
1.60 1.55 1.30 1.25 1.45 1.40
1.55 1.50 1.25 1.20 1.40 1.35

10 pont............ 1.50 14 5 1.20 1.15 1.35 1.30
12  pont............
Többi tö rz s. .

1.45 1.40 1 15 1.10 1.25 1.20
1.55 1.50 1.25 1.20 1.20 1.15
Beosztva Beosztva Beosztva

1 p. négyzetig 2, 3, 4 ciceróig 8—24 ciceróig
ÜRPÓTLÓK (Hohlstégek) 2, 3, 4 ele szélességben és 8 -2 4  cic. 
hosszúságban 5—25 kilóig kor. 1.15, 25 kilón felül kor. 1.10. 
Az árak kilónként és korona-értékben értendők. — 5  kilónál
kevesebb kizáró-anyag rendelésénél kilónként 20 fill. többet 
számítunk. A kizáró-anyag magasságai 51 vagy 54 pont, az ára  
azonban egyenlő. Rendelésnél kérjük a magasságot jelezni.

NAOY RAKTÁR. PONTOS, SZOLID ÖNTÉS. ANYAGUNK CSAK 
AMERIKAI KÜLÖNLEGESSÉGI GÉPEKEN LESZ ELŐÁLLÍTVA.

RÉZLÉNIAGYÁR
a legmodernebb segédeszközökkel berendezve úgy, hogy leg
rövidebb idő alatt szállít: Táblázat-, Raster- és Kombináczios- 
lineákat rézből és ólomból. Zárjeleket, iveket, köröket és
1 pontos kizáró-anyagot, Barock-lincákat és díszeket rézböL

BRENDLER KÁROLY ÉS FIA I, BÉCS
GALVANO-PLASZTIKA, TŐMÖNTÖDE, MECHANIKAI MŰHELY

VEZÉRKÉPVISELET MAGYARORSZÁG RÉSZÉRE:

KLEIN JÓ ZSEF v  BUDAPEST
TELEFON-SZ.: 71-56 NYOMDAI SZAKÜZLET VI., LOVAG-UTCA 2

H l
Pesti Künyvnyomda-Réazvény-Támsái’ (V, Hold-utca 7)


